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V Argentini so se zamajali
stoléki

Komaj se je Argentina nekoliko pomirila
Po junijskem uporu mornarice in si je pred-
sednik Peron s pomoéjo svojih sindikatov na-
Videzno utrdil svoj poloZaj, e je deZelo zajel
nov val nemirov, ki so se spremenili v pravo
drfavno revolucijo. Zalelo se je pred enim
tednom z uporom dela voja¥ine pod povelj-
Stvom generala Balanguera in so Ze takoj ob
Prietku poudarjali, da gre tokrat za najvedji
upor proti Peronu. Medtem ko so z vladne
Strani poudarili, da je poloZaj za vlado ze-
lo ugoden, je uporni¥ka radijska postaja po-
rofala o napredovanju upornitkih et in za-
grozila z bombardiranjem prestolnice, ¢e Pe-
ron in njegova vlada takoj ne odstopita.

Ko je Peron uvidel, da je upornikom resno
z njihovo gro¥njo, je izroil oblast v roke po-
sebni vojatki junti, katere ¢lani so pozneje
rezpogoino kapitulirali na vojni ladji, ka-
mor jih je upornitko vodstvo pozvalo na po-
Bajanja. Uporniki so sestavili novo "_rladq
pod vodstyom generala Edvarda Lonardija, ki
je veraj s svojimi sodelavci vkorakal v argen-
tinsko prestolnico.

O usodi strmoglavljenega predsednika Pe-
rona so vesti zelo razliéne. Govorili so o nje-
govem samomoru, o njegovem begu v inozem-
stvo, po zadnjih poro&ilih pa pravijo, da je
il aretiran na neki paragvajski ladji v pri-
Staniféu Buenos Airesa.

Nemsko vpraSanje morajo reSiti Nemci sami

V Moskvi je bila podpisana pogodba o vzpostavitvi suverene in neodvisne Vzhodne Neméije

Ta teden so se vrdili v Moskvi razgo-
vori med vladnima delegacijama Sovjet-
ske zveze in Demokratitne republike
Nemdije o ukrepih za nadaljnje razvijanje
prijateliskih stikov med obema drZava-
ma. Delegacijo vzhodnonemike republike
je vodil predsednik vlade Grotewohl. Clan
delegacije pa je bil tudi prvi sekretar cen-
tralnega komiteja Enotne socialistiéne
stranke Vzhodne Neméije Walter
Ulbricht. Sovjetski delegaciji je predsedo-
val generalni sekretar CKKP Sovjetske
zveze Nikita Hruilev.

Hru¥¢ev je govoril o nevtralni politiki
v Vzhodni Nemdiji. Podrobneje se je
ustavil pri vprafanju zdruZitve Nemdije.
Poudaril je, da je osnovna naloga Nem-
cev ponovna zdruZitev v celotni, miro-
ljubni demokrati¢ni drZavi. Hru¥ev je
bil mnenja, da morejo to napraviti le
Nemci sami in nihée drugi.

Sejam sta prisostvovala tudi obrambni
minister Zukov in nalelnik generalnega
$taba mar$al Sokolovski. Po mnenju opa-
zovalcev daje prisotnost obeh vojatkih
strokovnjakov Sovjetske zveze poudarek
vojatkemu znalaju sporazuma, ki je bil

sklenjen med obema vladnima delegacija-
ma.

Sporazum o odnosih med obema drZavama,
ki sta ga podpisala sovjetski ministrski pred-
sednik Bulganin in predsednik vzhodnonemdke
vlade Grotewohl, obsega 7 ¢lenov. Po prvem
denu Demokratiéna republika Nemdéija lahko
svobodno odloda glede notranje in zunanje
politike, vkljuéno tudi o odnosih z Zapadno
Nemcijo. Drugi ¢len govori o posvetovanjih
med obema dr?avama za ohranitev miry,
medtem ko tretji &len doloda medsebojno po-
mo¢ na gospodarskem podrodju ter tehniéno
in kulturno sodelovanje. Cetrti &en dolota,
da bodo sovjetske Cete, ki so v Vzhodni Nem-
Ciji, ostale tam tudi v bodode, pa¢ pa se ne
bodo wvmefavale v notranje zadeve in druZ-
beno Zivlienje Demokrati¢ne republike Nem-
dije. Peti ¢len poudarja, da je cilj politike obeh
podpisnic miroljubna refitev za vso Nemdi-
jo. Sesti ¢len govori, da je sporazum zadasen
in da bo veljal, dokler se ne bo vzpostavila
enotna Neméija. Sedmi élen konéno doloéa,
da sporazum zadne veljati takoj, ¢im bo rati-
ficiran in bodo listine o ratifikaciji deponira-
ne v Berlinu.

Ko se je vzhodnonem$ka vladna dele-
gacija vrnila iz Moskve v Berlin, je pred-
sednik vlade Grotewohl izjavil, da je zdaj

Hujskaski izpadi proti partizanom niso v skladu z drZavno pogodbo

Partizanski invalidi so na svojem se-
Stanku, o katerem porotamo na drugem
mestu, sklenili resolucijo, ki so jo poslali
varnostni direkciii za Korofko, nadalje
generalni direkciji za javno varnost pri
Zveznem ministrstvu za notranje zadeve
ter zveznemu ministrstvu za pravosodje.

esolucija se glasi:

Nad sedemdeset partizanskih invalidov,
Zbranih na sestanku Invalidske sekcije
Zyeze korotkih partizanov, odloéno pro-
testiramo proti pisanju dela avstrijskega
tiska, v katerem se borba partizanov pod
Vodstvom marfala Tita proti hitlerjevim
Napadalcem blati na izzivalen nadin.

rjamo v tej zvezi predvsem na
Clanke v »Bildtelegraph« $tev. 436 z dne
9. 9. 1955, v »Kleine Zeitung« $tev. 201
z dne 3. 9. 1955, v razliénih $tevilkah
»Allgemeine Bauernzeitunge, glasilu ko-
korofkega Bauernbunda, in v razliénih
drugih listih, v katerih vseh se z nere-
sni¢nimi trditvami in zlodinsko gonjo po-
uje v pravem nacistiénem ¥argonu anti-
falistitna borba partizanov in se jo pri-
zuje v nasprotnem smislu.

Smatramo za odved, da bi opozarjali
Na Stevilna priznanja od strani zavezni-
kih sil med vojno in predvsem na dej-
Stvo da gre pri partizanih pod vodstvom
Mar¥ala Tita za mednarodno priznane vo-
Jake zaveznitkih in asociiranih sil, ki so
¢ borili proti hitlerjevi Nemdiji za de-

e

mokracijo in katere sedaj del avstrijskega
tiska zaradi tega najbolj tezko Zali in psu-
je. Njihovi borbi je vendar tudi avstrijska
»Rdede-belo-rdeda knjiga« izrekla prizna-
nje in spostovanje! ,

V tej zvezi bi hoteli ponovno zelo od-
loéno zavzeti stalif¢e proti vsem obreko-
vanjem, ki holejo naSo junatko antifafi-

stiéno borbo razvrednotiti in opozarja-
mo, da so se vsa 'l\'a.ka. oditanja v ponovnih

obravnavah izkazala kot neresni¢na. Pad
pa je ta hujskatka gonja dovedla do zlo-
inske razstrelitve spomenika v fast pad-
lim partizanom v borbi proti fadizmu v
St. Rupertu pri Velikovcu, do zlodina, ki
je do danes ostal nekaznovan. Zaradi te-
ga ponovno zahtevamo popravo tega zlo-
¢ina, ki jo je mogode uresniditi samo z iz-

sleditvijo in kaznovanjem storilcev in z
obnovo spomenika.
Upraviceno torej opozarjamo pristoj-

ne oblasti, da taki nedastni in obrekoval-

ni, od omenjenega dela avstrijskega tiska
sistemati¢no vodeni nekaznovani hujska-
$ki izpadi niso v skladu z duhom in bese-
dilom cele vrste &lenov drzavne pogodbe,
ker javno predstavljajo nacistino in vse-
nem$ko propagando in s tem ogroZajo de-
mokracijo.

S sklicevanjem na dolotila drZavne po-
godbe in druge zakonite dolo¢be prosimo
vsled tega pristojne oblasti, da klilejo
krivce na odgovornost in v ole one-
mogodijo take Zalitve in izzivanja antifa-
Sisti¢nih borcev in vojakov zaveznitkih
in asociiranih sil.

Sovjetske zasedbene

DrZavna pogodba, ki je bila podpisana
15. maja na Dunaju in je stopila v velja-
vo 27. julija tega leta, med drugim dolo-
¢a, da morajo zasedbene sile zapustiti
Avstrijo najkasneje v devetdesetih dneh
od trenutka, ko je stopila drZzavna pogod-
ba v veljavo, torej do 27. oktobra. Kma-
lu so zalele zasedbene oblasti premikati
svoje Cete iz Avstrije v domovino ter ta-
ko izrotale Avstriji razna podjetja in stav-
be v upravo.

Tako je v ponedeljek odfel zadnji tran-

Pricakujemo pravi¢no resitev

Kakor smo v zadnji $tevilki Ze poro-
&li, je na¥ odgovorni urednik pred okraj-
Mm sodi$¢em v Celovecu zahteval sloven-
sko obravnavo in se pri tem skliceval na

lodila drfavne pogodbe in ustavne za-
I_‘Onodaie o manjinski zalditi, po katerih
Je slovenski jezik dodatno k nem¥¢ini pri-
PuSlen kot uradni jezik. Obravnava je bi-

: takrat preloZena in zadeva je §la na pre-
2dij okrajnega sodi¥¥a, ki naj odlodi v
tem vprafanju.
¢ V pitlem tednu je okrajno sodi¢e na-

O refitev, ki je dokaj zanimiva, pa tudi
Zhadilna za korotko pojmovanie enako-
Pravnosti slovenskega jezika. Odlotba z

Ne 15, 9, 1955 je namreé krasen primer
Paragrafske zverifenosti, kajti s skliceva-
Njem na paragrafe in zakone, o katerih na

omenjeni obravnavi sploh ni bilo govo-
ra, odklanja predlog odnosno zahtevo na-
Sega odgovornega urednika, ne omenja pa
niti z besedico njegovega sklicevanja na
jasna dolodila o enakopravnosti sloven¥di-
ne v posebnem &lenu drZfavne pogodbe.
Zato je proti taki odlo¢bi celovikega
sodif¢a vlozil pritoZbo na predstojnika
okrajnega sodi¥¢a Celovec, hkrati pa je
poslal prepise pritorbe rudi prezidiju de-
zelnega sodi¥a v Celovcu, prezidiju vifje-
ga dezelnega sodi¥¢a v Grazu in zveznemu
ministrstvu za pravosodie na Dunaju.
Radovedni smo, kakino stali¥ée bodo
do tega vprafanja zavzele pristojne sod-
ne oblasti. Pridakujemo, da bo refitev ta-
ka, da bo prifla do veljave po dr¥avni po-
godbi in ustavi zajamdena pravica.

sile zapustile Avstrijo

sport ruskih vojakov iz Avstrije. Sedaj ni
niti enega ruskega vojaka vel v Avstriji.
S tem so prav Rusi dali zgled ostalim za-
sedbenim silam, ko so se umaknili iz
Avstrije ter ji dali proste roke za svobo-
den razvoj. Preden so odili, so tudi
vsa tako imenovana USIA-podjetja in dru-
ge naprave v redu predali avstrijskim ob-
lastem.

V ponedeljek dopoldan je sovijetski po-
slanik Iljilov, ki ga je spremljal vrhovni
komandant sovjetskih et v Awvstriji ge-
neral Bojkov, obiskal podkanclerja
dr. Schirfa. General Bojkov je sporodil
podkanclerju, da bo $¢ isti dan zapustil
zadnji ruski vojak Avstrijo.

Nekaj sovjetskih éet, ki so bile doslej
v Avstriji, so prelozili v Vzhodno Nem-
¢ijo v Potsdam. Kakor poroéajo prebival-
ci iz Potsdama, ki so prispeli v zapadni
Berlin, je Potsdam preplavljen s sovjet-
skimi vojaki. Vojaki sami so pripovedo-
vali prebivalcem, da so doslej bili v
Avstriji,

Kakor so zapustile vse sovjetske &ete
avstrijsko ozemlje, tako bodo v kratkem
dasu tudi vse ostale zasedbene sile odile
iz Avstrije, ki bo potem po desetih letih
res zadihala pravo svobodno in neodvi-
sno zivljenje ter se nadalje razvijala v
demokrati¢no in suvereno drzavo, v ka-
teri bodo ljudje res lahko svobodni in
neodvisni in katere drZavljane bo wvsak
spoftoval in upofteval.

na nems$kem ljudstvu, da. prekine obvez-
nosti v okviru zapadnoevropske obramb-
ne skupnosti in z vkljulitvijo v splofni
evropski varnostni sistem ustvari pogoje
za zopetno zdruZitev Nemdije.

Odmevi v tisku so o sovietsko-vzhod-
nonem$ki pogodbi razumljivo zelo razlié-
ni. Medtem ko na eni strani poudarjajo,
da se je s tem Sovjetska zveza izrekla za
nadalinjo razkosanost Nemcije, drugi spet
pravijo, da je uspeh Vzhodne Nemdije le
rezultat  ponesrelene politike zapadno-
nemskega kanclerja Adenauerja.

Gospodu Grafu v premislek

Sele pred kratkim je dopovedoval
drZzavni tajmnik Graf Sovinistom v koro-
$kem OVP-Bauernbundu, da je drZavna
pogodba nedeljiva celota, da je treba pu-
stiti Sovinistiéne misli ob strani in da je
potrebna tudi v vprafanju jezikovnih
manifin realna politika.

Za razliko od teh drfavno-politiéno re-
alnih in pametnih ugotovitev pa je isti
drZzavni tajnik Graf zapadel preteklo ne-
deljo na bauernbundovskem zborovanju
v Wolfsbergu v izrazoslovje prav istih ko-
roskih Sovinistiénih krogov, katerih na-
cionalistiéno nestrpnost je Sele pred $tiri-
mi tedni kot dr¥avnim interesom fkodlji-
vo odklanjal,

Za Korofce na jezikovno mefanem
ozemlju. so manjdinske pravice politi¢no
breme, meni g. Graf. Kdo so ti Korofci,
se ujemo. Slovenci te pravice po-
zdravljamo, nemdko govorele prebival-
stvor na tem ozeémlju pa z njihovo uresni-
titvijo v ni¢emer ne bo prikrajfano v svo-
jih pravicah. Za koga tedaj naj bi bile po-
liti¢no breme? Kvedjemu za take ljudi, ki
smatrajo za politiéno breme vse one do-
lo¢be v drzavni pogodbi, ki naj zajamdéijo
demokracijo v dr¥avi. '

Nihée ne osporava zvezni vladi pravi-
ce do tolmadenja &lena 7 drfavne pogod-
be. Ponovno pa je treba poudariti, da je
v _prvi vrsti tisti upraviten do tolmadle-
nia za$¢itnih doloédil, v korist katerega so
bila vnedena in sprejeta v dr¥avno pogod-
bo. Ce je to stali¥de veljavno v primeru
Juznih Tirolcev, bi bilo vsekakor &udno,
ée bi za korotke Slovence ne imelo ve-
ljave.

Clen 7 bomo razlagali tako, kakor smo
ga gledali ob podpisu drfavne pogod-
be, je dejal g. Graf. Tudi tozadevno smo
odlo¢no drugega mnenja. Ne glede na to,
ali se je povzpel g. Graf do te iziave sa-
mo kot funkcionar OVP-ievskega Bauern-
bunda ali tudi kot vladni predstavnik, je
treba poddrtati, da' za izvajanje dr¥avne
pegodbe ne more biti merodajno neko
pritajeno gledanje kogar koli, mar-
vet samo to, kar je v pogodbi po besedilu
in duhu zapisano in podpisano. Ce je kdo
ob podpisovanju drfavne pogodbe naskri-
vaj v Zepu figo molil — kot se da to skle-
pati iz Grafove izjave — ¥e doleo ni raz-
refen pogedbene in moralne dol¥nosti iz-
polnjevanja dejansko prevzetih obvezno-
sti, Korofki Slovenci bome vsekakor
vztrajali pri tem, da bo drZava pravice,
ki nam jih jam¢i drzavna pogodba, v vsem
obsegu uresnitila.

Brez pridrzka pa se strinjamo z beseda-
mi g. Grafa v Wolfsbergu, da bodo v
avstrijsko vojsko sprejeti samo resni¢ni
Avstrijci in za oficirje samo znadajni moz-
je. Korodki Slovenci gotovo ne bomo
med zadnjimi demokrati v Avstriji, ki bi
bili resnicno veseli, ¢ v demokrariéni re-
publikanski armadi ne bo mesta za bivie
naciste, predvsem pa ne vodilnih polo¥a-
jev za Hitlerjeve oficirje. Bojimo pa se,
da g. Graf, &eprav je govoril v Wolfsber-
gu, prav teh ni &isto jasno izkljudil.



2 — Stev. 38 (700)

B0

23. september 1955

Zborovanje partizanskih invalidov

Zveza korotkih partizanov je za minu-
lo soboto povabila partizane-invalide in
svojce padlih partizanov, ki so v¢lanjeni
v svoji organizaciji, na posvetovanje v svo-
je poslovne prostore v Celoveu. Pov1b11u
se je odzvalo nepritakovano veliko Ste-
vilo prizadetih, takorekol iz vseh nalih
dolin in krajev, kakor so povsod po nali
zemIp doprinaali juna¥ka dc;anla in tezke
zrtve v borbi proti nacisti¢nemu nasilstvu
za mir, za svobodo narodov ter lepSe Ziv-
lienje v svetu. Neposredno so doprinasali
zrtve tudi za zopetno vzpostavitey de-
mokratiéne Avstrije. Duh, ki je vladal v
asu oborozene borbe, vlada v vrstah par-
tizanskih invalidov nenehno in stremlje-
nje po dokonéni uresniditvi ¢lovedanskih
nacel, demokracije in uveljavljanja so-
cializma je vedno Zivo.

Med navzodimi je bilo mnogo takih, ki
so doprinesli v praviéni borbi teZzke dra-
gocene zrtve, kakor na primer Rojak v
Pogréah pri St. Vidu, ki je izgubil tri si-
nove, Sorli iz Lobnika od treh sinov dva,
Zadnikar iz Suhe dva sinova, Jakop iz
Sel enega sina, Olipic Leni iz Trnj edine-
ga sina in tako bi lahke naltevali dalje in
dalje.

Predsednik Zveze korofkih partizanov
tov. Prudnik Karl-Galper je v svojem go-
voru izrazil, da je sreden, da se je zbralo
toliko partizanskih invalidov in svojcev
padlih partizanov. V imenu vseh pa je
predvsem pozdravil goste iz Slovenije
tov. Franca Krese — Cobana, prvega
Fredsedmkfm Zveze vojatkih v0]n11'l inva-
dov Slovenije, tov. Franca Strle-Nino,
pomoénika sekretarja Sveta za zdravstvo
in socialno politiko LRS, ter tov. Mleku-
$a  Vekoslava, urednika »Invalidskega
vestnika«.

Nadilje je v svoiem govoru nanizal
vrsto ideolofkih problemov in vprafanj,
ki zadevajo socialno oskrbo partizanskih

Zadovoljiv zakljutek
Dunajskega jesenskega velesejma

V nedeljo so zakljulili leto¥nji duna]qkl
jesenski velesejem. Velesejem, ki je bil
prvi¢ po dosegi neodvisnosti Avstrije, je
bil za gospodarske kroge v tu- in inozem-
stvu zelo pomemben.

Skupno $tevilo obiskovalcev cenijo na
600.000 oseb. Obisk inozemskih intere-
sentov je bil letos $teviléno najvidji. Iz 63
deZel so bili udele¥eni interesenti na sej-
mu. Najvedje zanimanje so pokazali obi-
skovalci iz inozemstva za strojno indu-
strijo in elektrotehniko, pa tudi za teksti-
lije, obleko in galanterijsko blago. Pa rtudi
tuzemski kupci so se Zivahno zanimali za
najrazli¢nejfe panoge industrijske proiz-
vodnje. Trgovski sklepi so se razvijali v
zaupanju na ustaljeno konjunkturo ter so
se kupdije sklepale na daljfe roke.

Pritakovanje razstavljalcev se je z ozi-
rom na narodila in obseZne kupdijske skle-
pe izpolnilo.

GOSPODARSKI DROBIZ

Velik uspeh zagrebikega velesejma

Minuli teden so zakljudili deveti
povojni zagrebski velesejem. Ogle-
dalo si ga je rekordno ftevilo
340.000 obiskovalcev. Uspehi skle-
njenih kupdij so zna$ali Ze po prvih
S¢ ne dokonénih rezultatih ogrom-
no vso:o. Pristojni krogi ratunajo,
da znaa skupna vrednost sklenje-
nih kupdij in pogodb za 74 milijo-
nov dinarjev ved kakor lani.

Za uravnavo posestno-pravnih vpradanj
med Avstrijo in MadZarsko

Urad zveznega kanclerja — zuna-
nje zadeve — je mad¥arski vladi
predlagal, da bi dne 27. oktobra pri-
celi pogajanja o $e nerefenih vpra-
$anjih posestno-pravnih zadev med
Avstrijo in MadZarsko. Avstrija je
gradivo za pogajanja pripravila v
delu, ki je trajalo ved mesecev, in
ugotovila, da zna%ajo avstrijske ter-
jatve do MadZarske 600 milijonov
Silingov.

invalidov in svojcev padlih partizanov.
Med drugim je dejal, da je velik doprinos
partizanske borbe ¢len 7 drzavne pogod-
be, ki jaméi enakopravnost slovenskega
ljudstva v Avstriji. Za dosego nasih ci-
l]c\, za prlZ”tdCV'm[c za razvoj demokra-
cije in socializma je treba, da se vetkrat
sestanemo in izmenjamo svoje misli. V in-
teresu partizanskih invalidov in svojcev
partizanov pa je, da ustanovimo v okviru
Zveze koroskih partizanov Sekcijo inva-
lidov. Ustanovitev Sekcije so navzodi z
velikim razumevanjem uresniéili.

Nato je spregovoril tov. Franc Krese-
Coban, za njim pa tov. Franc Strle-Nino.
Oba sta izrekla tople pozdrave korofkim
partizanskim invalidom in med drugim

poudarila povezanost Zveze vojnih inva-
lidov Slovenije s korotko sekcijo.

Po govorih sc je razvila nadvse Zivahna
diskusija, pri kateri so se Stevilni udele-
zenci dotaknili najrazliénejéih vprasanj v
invalidskih zadevah. Tov. Pru$nik Karl-
Gadper in tow,n!: iz Slovenije so podali
potrebna in iz¢rpna pojasnila in navodila.

Nato so za Sekcijo invalidov pri Zvezi
koroskih partizanov izvolili odbor, ki je
svoie naloge prevzel.

Zbrani partizanski invalidi so konéno
cklenili zveznemu ministrstvu za notranje
zadeve na Dunaju protestno resolucijo, v
kateri so protestirali proti diskriminaciji
in_blatenju partizanstva. Besedilo resolu-
cije objavljamo na prvi strani.

Vsega tega ni mogoce pozabhiti

Nemski zvezni kancler Adenauer je ob
svojem obicku na moskovskih pogajaniih
sprozil tudi vpralanje o puvratku nem-
skih vojnih ujetnikov, ki da se $e danes
nahajajo v Sovjeski zvezi. Pri teh razgo-
vorih je sovjetski ministrski predsednik
Bulganin izjavil, da gre ob tem problemu
Za zZmotno pojmcw:mj& kajti po njego-
vem v Sovjetski zvezi ni veé nemékih voj-
mh ujet nikov, temveé samo $e vojni zlo-
¢inci nekdanje Hitlerjeve armade, zlodin-
ci, ki so bili od sovierskih sodi¥¢ obsoijeni
za posebno velike zloine, storjene nad
sovietskim liudstvom, proti miru in é&lo-
velanstvu. Prvega septembra se je naha-

spomine in dejal, da sovjetsko ljudstvo ne
more pozabiti zledinov, ki so jih povzro-
¢ili ri zlodinski elementi, kakor je bila na
primer ustrelitev 70.000 ljudi v Kijevu.
Sovijetsko liudstvo ne more pozabiti mi-
liionov Ijudi, ki so bili v nemskih kon-
centracijskih taborif¢ih postreljeni, ki so
kondali v plinckih celicah ali pa so bili
sezgani pri zivem telesu. Ali je mogoée po-
zabiti tone Yenskih las, ki so jih porezali
do smrti trpinéenim zenam v Maideneku.
V taborif¢ih Maidenek in Auschwitz je
bilo pomorienih ve¢ kot per in pol mili-
jona nedolZnih ljudi. Ukrajinsko prebi-

valstvo nikoli ne bo pozabilo nedol?nih.

Zapadnonem3ki kancler Adenauer in sovjets ki minisirski predsednik Bulganin na mo-
skovskem letaliséu

jalo v Sovjetski zvezi $e 9.626 takinih
pripadnikov bivie nemike armade.

V nadaljnjem je Bulganin dejal, da gre
v tej zadevi za ljudi, ki morajo biti v smi-
slu humanosti kaznovani kot zlotinci. To
so ljudje, ki so izgubili ¢loveski obraz, so
nasilniki, pozigalci, morilci Zena, orrok
in starékov. Od sovjerskih sodi$¢ so bili
obsojeni zaradi vojnih zlodinov in se ne
morejo smatrati kot vojni ujetniki.,

Bulganin je obujal nekatere grozoine

ljudi, ki so jih v Harkovu na tisole po-
strelili in usmrtili s plinom. Lahko bi ime-
noval fe koncentracijska rabori$¢a v Smo-
lensku, Stavropolu, Lvovu, Poltavi, Nov-
gorodu, Orelu, v Rovnem, Rigi in e
mnoga druga, kjer je bilo na stotisole so-
vietskih ljudi po hir!cr]'cvskill fadistith do
smrti trpinenih. Ne morejo biti pozab-
liena upepeljena mesta in vasi, s plinom
pomorieni in celo prl zwem telesu poko-
pﬂnl ljud]e, usmréene ?Lne, mladinci in
otroci.

Mednarodni uspeh ijubljanskega Gospodarskega razstavista

Prva mednarodna razstava vin v Ljub-
ljani je bila doslej najbolj uspe$na prire-
ditev Gospodarskega razstaviséa. Na raz-
stavi so sodelovale najvaZneje vinorodne
drzave Evrope. Prireditev je mnogo do-
prinesla k razvoju trgovinskih stikov v
drZavi in z inozemstvom.

Strokovna predavanja jugoslovanskih
in tujih strokovnjakov so pritegnila ved-
no mnogo poslufalcev, kjer so razprav-
ljali o natvaZnepiih temah vinogradniftva.

Stevilni rustavlnlm iz drugih deZel o
izrazili zelo povohne izjave o razstavi ter
so zagotavljali, da se ie bodo prihodnje
leto spet vdeleZili. Najbolji uspeh razsta-
ve in vzpodbudne besede vodilnih gospo-
darskih in vinskih izvedencev ter razstav-
lialcev je dalo org'lmzator]cm pcbudo, da
so se odlotili prirejati to vaZno gospodar-
sko p lrcdltev vsako leto.

Razstavo je v devertih dneh po-:ctﬂo
38.759 obiskovalcev, med temi gostie iz
Avstrije, Nemdéije, Francije, Sovietske
zveze, Svice, Anglije, Belgije, Poljske,

Amerike, Bolgarije, Svedske in Cefkoslo-
vatke. Iz Koroske sta se razstave udele-
zila tudi namestnik deZelnega glavarja
Krassnig in sekrerar Socialistiéne stranke
za Korelko Sima.

V asu razstave so sklenili za
1.193,283.000 dinarjev trgevinskih po-
slov.

Na gospodarskem razstaviitu pa so se
komaj zaprla vrata ene razstave, Ze je bi-
la sp et otvoritey druzc Od 18. dalu do
iutri ie namred na istem mectu prirejena
strokovna dentalna razstava, ki so jo pri-
redili ob priloZnosti kongresa zobozdrav-
stvenih delavcev. Na tej razstavi sodelu-
iejo poleg Jugoslaviie Avstrija, Nemdija,
Ce'koclovatka in Svica, ki so razstavile
svoje specialne instrumente in kemiéne
preparate za zobozdravstvo.

In jutri bo na l]ubl]amkcm Gospodar-
skem razstavi{éu otvoritev I. Obrtnitke-
ga ve]esclma. za katerega Je prifavljenih

na stotine razstavljalcev iz vseh strok
obrrniftva.

Moskva. — Sovjetski obrambni mi-
nister mar$al Zukov je v nekem govoru
pozval ZdruZene drzave Amerike, da
slechjo zgledu Sovjetske zveze in opu-
stijo svoja oporiséa v tujih deZelah.
Pri tem se je skliceval na sovjetsko-fin-
ski sporazum, po katerem bo Sovijetska
zveza vrnila Finski dosedanje svojetsko
vojatko opori$ée Porkkala.

Beograd. — V nedeljo je prispel ¥
Beograd prvi podpredsednik sovjetske
vlade Anastas Mikojan, ki bo s svojo
druzino prezivel v Jugoslaviji svoj let=
ni dopust.

Washington. — Predsednik amer1§k8
stranke Leonard Hall je izjavil prepri-
lanje svoje stranke, da bosta na bodo-
¢ih predsednitkih volitvah ponovno
kandidirala tudi sedanji predsednik
ZDA Eisenhower in podpredsednik
Nixon.

London. — Britanski kolonialni mi-
nister Hopkinson je izjavil, da se bo
Velika Britanija zoperstavila sleherni
razpravi o vpradanju Cipra pred Orga-
n1za|:1]0 zdruZenih narodov. Poudarll
je, da je to zadeva treh starih zavezni-
kov (Velika Britanija, Gréija in Turdi-
ja) in bi bilo bolj umestno, da bi tudi
naprej o tem razpravljali sami med
sebo.

New Delhi. — Indijski ministrski
predsednik Nehru, ki je letos obiskal
tudi Avstrijo in Jugoslavuo ie. pred ne-
davnim bil odlikovan z najvijim indif-
skim odlikovanjem za zasluge na pod-
ro¢ju mednarodnih odnofajev Indije.

Kairo. — predsednik egiptske vlade
Gamal Abdel Naser je izjavil, da je
sprejel povabilo, naj obifle Cetkoslo
vaSko. V obveitenih krogih poudarjaiﬂx
da bo do tega obiska priflo verjetno
prihodnje leto tekom polctja

Hanoj. — V torek je bilo v Hano-
ju uradno sporoteno, da se je Ho ¥
Minh odpovedal predsedstvu vlade Se-
vernega Vietnama. Njegov naslednik je
dosedanji namestnik ministrskega pred-
sednika in zunanji minister Pam Van
Dong. Ho Si Minh pa bo 3¢ nadalje
ostal predsednik republike.

Moskva. — Sovjetski ministrski pred-
sednik Bulganin bo koncem novembra
ali zaletkom decembra odpotoval na
obisk v Indijo. To je sporodilo indif-
sko predstavniftvo v Moskvi. Indijski
poslanik se je v torek razgovarjal z
Bulganinom v Kremlju, da bi tako pro-
ucil podrobnosti namena potovanja v
Indijo.

Nantes. — Med francosko policijo
in stavkujo¢imi metalurikimi delavei v
Nantesu je priflo ponovno do hudih
spopadov, pri katerih je bilo potkodo-
vanih pet policistov in en sindikalni
funkcionar.

Atene. — Griki kraljevski par je od-
povedal potitnitko potovanje v Avstri-
jo, in sicer zaradi napetosti, ki so nasta-
le v zadnjem fasu v vprafanju otoka
Ciper. Kralj Pavel in kraljica Friderika,
ki bi morala odpotovati v Avstrijo v
sredo, sta sklenila, da bosta potovanje
preloZila na poznej¥i &as.

Tajpeh. — Guverner Formoze je iz
javil, da bodo v kratkem odpustili iz
kuomintantke vojske pribli¥fno 25.000
moz, ki so starejéi in za vojasko sluzbo
nezmo¥ni. Na njihovo mesto pa bodo
pridli novi vojadki obvezniki.

Kairo. — Na povabilo egiptovske
vlade je prispel v Egipt na kraj$i obisk
nalelnik glavnega $taba indijske \rojskE
general Sri Nage¥. Egiptovski tisk
Se, da gre za pomembne cgiptsko-m j-
ske razgovore o ioill;ka.h orozja Eglp'
tu. Casnik »Al Akbar« pife, da je p
predsednik egiptske vlade Gamal Salcm
med nedavnim obiskom v Indiji pro-
uleval razne tipe oro¥ja.

New York. — V New Yorku je bila
v torek otvoritey desetega zasedanjd
Generalne skup¥tine Zdru¥enih naro-
dov,

Pand¥im (Goa). — Voijatko sodisée
v Goi je obsodilo osem Indijcev iz t€
portugalske posesti na 6 do 9 let stro-
gega zapora zaradi »rovarjenja«. Obso;
jeni Indijei bodo morali pladati tudi
globo, razen tega pa bodo izgubili vs€
politine pravice.
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Ob 1zidu ,,Nasega doma”

Pred tednom dni je izfel Na$ dom, be-
rilo za drugo in tretjo stopnjo dvojeziénih
ljudskih Yol na Korotkem kot druga, po-
pravljena izdaja.

Oprema, ilustracije, izbor beril glede
na i}'{azdelitev tvarine, s katerorlcﬁaj se
otrok seznanja topoma in glede na
zahtevnost bésedi?ga zaklada, dober pa-
pir, mo¢ne platnice, vse je v redu. Urejati
ga je moral izkuden pedagog. Skoda, da so
se pridruZili takemu pedagotko temeljito
premifljenemu delu atributi, ki so manj

valevredni: jezikovna ohlapnost, stili-
stitne in slovniéne napake. Na Zalost sko-
raj ni strani brez lapsusa ali napake.

Navedel bom tu le nekaj primerov:

»Jotko« pifemo »Jotko«, ker je nasta-
lo ime iz JoZek-o s polglasnikom, ki je iz-
padel (str. 15).

Lep korosko-slovenski deminutiv za Jo-
zef je tudi Jozej (prim. Francej, Anzej,
Tonej, atej i. pd.)

»Da bi pa lazje ved nabrali, — — —«

Ne »laZje«, ampak »laZe«, ker je beseda
prislov, ne pa pridevnik (str. 20). Prav ta-
ko stran 49 (»da la¥e vzkali«, ne laZje!).
In str. 59 (»svetleje« cvetele, ne »svet-
1ej§e!«).

»Lepo je zveler, ko gori na tisole lu-
dic, in marsikateri se ne more loditi od
groba in 7di ob njem pozno v noé.« Sta-
vek je ohlapen. Postaviti bi morali za
»ludic« piko, »in« &rtati, »marsikateri«
pa spremeniti v »marsikdo«, ker se rabi v
tem primeru samostalno in ne pridevno!
Torej tako: »Lepo je zveler, ko gori na
tisofe lulic. Marsikdo se ne more loditi
od groba in Zdi ob njem — — —.«
(str. 21).

»Skozi okno« se glasi pravilno: skoz
okno (kakor skoz mesto i. pd.). »Skozi«
Prevzema vedno bolj &asovno funkcijo,
n. pr. skozi ¥tiri leta (str. 22 in 74). ]

»Lepo je na sonéni zimski dan« pomen
»Schén ist es an einem sonnigen Winter-
tage, slovensko se temu rete: »Lep je
sonéni zimski dan'« (str. 31). .

»Lepih pesemc« ie slovensko »lepih pe-
Smic« (str. 45, 100). »Iz gnoji¥¢a navozi
gnoi«, pravilno: »z gnoji¥¢a«, ker je gnoj
na gnoji¥éu, ne pa v gnoji¥u (49). Podob-
na napaka ie na str. 76: »Od novega trga
nas je peljal — — —« (Bili so na trgu, to-
rej jih more peljati samo s trga. Ce bi bili
pri trgu, potem velja »od«).

Prav taka napaka je tudi na str. 124:
»— — — je opazoval iz visokega brega«.
Pravilno: »— — — z visokega bregae.

»Se par dni sonca in lahko bomo pri-
deli s ko¥njo«: ¥e nekaj dni in lahko bo-
mo zaleli kositi. »Par« pomeni v sloven-
§ini »dva«. (str. 49).

Pokoncu ni slovensko, pravi se pokonci
(str. 49), »predno« se glasi preden (str. 50).

Namerni odvisnik tvorimo z »bi«; to-
rej ne: »Zalela so razmeravati travo, da
s¢ bo dobro posufila«, ampak »da bi se
dobro posufila« (50, 66 in drugje).

Tipiéno nem$ko sintakso ka¥e tale sta-
vek: »Pridejo %anjice, ki %ito po¥anjejo in
8a poveZejo v snope.« Slovensko: »Zaniji-
ce pridejo, poZanjejo Zito in ga povelejo
V snope« (57).

V stavek »Po steblu rastejo listi, kakor

pahljade« vejica ne sodi. Prav tako ne v,

Stavek: Tod mimo dr%i bela cesta, kakor
srebrna nite«.

Stavek »Ko je vsa vas e mirno spala,
s¢ je v gozdu oglasila sova. Ceprav je bi-
1«} temna nod, se je sova vzdignila nad po-
lja« bi se glasil lepo slovensko takole: »Ko
Je vsa vas Ye mirno spala, se je oglasila v
gozdu sova. Ceprav je bila temna noé, se
Je dvignila nad polja.« »Sova« ne moremo
Ponavljati, namesto »vzdignem se« pra-
Vimo »dvignem se« (str. 59).

_»Med boleznijo« = »Kadar smo bol-
N, — — —« (Primerjai: »v« odmoru, ne
*med« odmorom, »za (fasa)« zadnje voj-
Ne, ne »med« zadnjo vomno. Ce holemo
Tabiti »med«, moramo imeti vedno 2 stva-

1, dva predmeta: med prvo in detrto uro,

med folo in bolnico) str. 62.
brote »prejemamo«, ne »sprejema-
Mo«, Skofa ali kakega dr¥avnika sprejme-
Mo, spreijemamo in ga morda $e pospre-
Mimo. Pismo prejmemo, paket smo pre-
eli ird. (63).
»An diesem Tage« je slovensko »Ta
« (prim. tisto jutro, ta hip), ne pa
*Na ra dan« (63).
»~ — — je majhen prostor, katerega
o uporabliali«: pravilno »ki ga bomo
Uporabljali«, Prav tako ne: »— — — tri

jarme, katere so spoznali (str. 120),
ampak: »— — — ki so jih — — —«.

»Vrstili so se Zalostni in veseli &asi,
Bog ve, kolikokrat« je pravilno: »Vrstili
so se Z¥alostni in veseli asi bogve koliko-
krat.« {69)

Kljule izdeluje kljuéavniéar, ne klju-
ar (str.. 70)

»Iz volnene preje se pleto nogavice, se
dela obleka« je pravilno:»pletemo noga-
vice, delamo obleke«, ker se nogavice ne
morejo same plesti in se ne more obleka
sama delati. (str. 70, 84)

Na isti strani manjka vejica v stavku:
»Tam kier je, daje malo koristi« (za
stam«!) Prav tako v stavku na str. 75:
»Ne hodi po vozis¢u ampak na desni
strani cestel« (Za vozi$éu!) In na str. 108:
»Kadar jo sreta¥ pa ji povej, da — — —«
(Za sreda¥h

Nepotrebno se mi zdi opozariati otro-
ka na naelas: z nogd. Slovenska sklanja-
tev dopu$éa tudi naglas na korenu bese-
de, torej: z nbeo. Le-ta odgovaria — mi-
mozerede povedano — tudi =zili¥éini in
podjuntéini (z nu’ho, z nuaju) (str. 71).
Isto velia za »z rokd« (str. 75),

Str. 74: »Kai pa je to vlak?« pravilno:

»Kai pa 1e to — vlak?« »Ne PetrEek«E
»Ne, Petréek«. »— — — pelje paé skozi
njo«: »— — — pelie pad skoznjo«. »Pe-

Stev. 38 (700) — 3

lie paé skozi njo. Okoli gore bi bilo pad
predalel«: »— — — pelje pal skoznjo.
Okoli gore bi bilo predaled.«

»Prilika« je parabola, podoba. Kristus
je govoril ljudem v prilikah, da so ga laZe
razumeli. »Gelegenheit« je slovensko »pri-
loZnost«; torej ne: »Sedaj pa smo imeli

priliko, da vidimo — — —« ampak: »Se-
daj pa smo imeli priloZznost, da — — —«
(str. 76).

Nelepo ponavljanje besed srefamo ved-
krat, tako tudi v stavku: »Iz platna se de-
la tudi vrhnja obleka, ki jo tudi nosimo
poleti.« Pravilno: »Iz platna delamo tudi
vrhnjo obleko, ki jo nosimo poleti.«
(str. 83)

»Iz Cesa je zimska obleka? Nogavice in
rokavice so iz volne. Tudi Zenska obladi-
la <o iz sukna.« »Iz volne = volnen«, »iz
sukna« — suknen. (str. 84)

»Vsakega, komur ni srce &isto popale-
no, mora razveseliti, ako gleda ptico, ka-
ko vesela po vejah skaklja in svoje &ute
izliva v lepo pesem« bi se glasilo pravil-
no in dobro slovensko:

»Vsakoear (samostalna raba!), komur
srce ni fisto popadeno, mora razveseliti,
ako gleda ptico, kako skaklja vesela po
veiah in izliva svoje ute v lepo pesem.«

Str. 105: »Prvi sta se putki zbudili« =
»Prvi sta se zbudili putki.

Letno porodilo o Solstvu

Nedavno je UNESCO izdala zajetno
publikacijo z naslovom »Annuaire inter-
national de 'education 1954« (letno po-
rodilo o ¥olstvu). V bistvu je to zbirka
porodil, ki so jih izdali zastopniki 63
dr¥av, udele?enih na mednarodni konfe-
renci za $olstvo v Zenevi.

V knjigi najdemo vrsto zanimivih po-
datkov, ki nam odkrivajo vrsto znadilno-
sti s podrodia ¥olstva v predlanskem ¥ol-
skem letu. Predvsem opazimo, da so vse
dr¥ave povetale kredite za Solstvo in si-
cer za celith 11 do 12 procentov, &e pri-
merjamo s preinjim letom. Toda zneski,
ki so namenjeni za gradnio novih Jolskih
poslopij, so povsod premajhni, ¢eprav do-
segajo znatno vidino. Vendar so to pot
prvié vsote, namenjene za gradnjo gim-
nazij in strokovnih ¥ol. presegle izdatke
za gradnjo osnovnih ¥ol.

Stevilo ulencev nara¥¢a na vseh stop-

njah Solstva: v osnovnih $olah je za 5 %
vitie, v srednjih ¥olah za 8 . Nekatere
dr¥ave %e ne morejo obvladati tolikega
navala in so poklicale na pomo¢ privat-
ne ole.

V tretjini drZav, ki so sodelovale na
konferenci v Zenevi, so se lotili reforme
liudske ¥ole, ali pa so jo ravno izvedli.
Polovica teh drZav pa se ukvarja z refor-
mo srednjega ¥olstva. To deistvo potrjuie
vtis. da ie srednja $ola stopila v ospredje
zanimanja po vsem svetu.

8¢ vedno se &uti mofno pomanjkanje
uénega osebja za osnovno in srednjo stop-
njo.-V nekaterih deZelah so glavne teZa-
ve ¥e premagali, ker so izvedli $iroko za-
snovane akcije za pomnoZitev vzgojnega
kadra, zlasti s pomodjo tedaiev. Tretjina
dr¥av je refila to vpradanie s tem, da je
povedala plade uliteliem in profesorjem
in jim ponudila tudi druge ugodnosti.

Mednarodno slavisti¢tno zborovanje

V Beogradu se je te dni vriilo medna-
rodno slavistiéno zborovanje, na katerem
so imeli referate o 10-letnem razvoju sla-
vistiéne znanosti v ZSSR sovjetski slavi-
sti profesorji Viktor Vinogradov, A. M.
Mjasnikov, D. Lihalev, V. I. Borkovski
in S. Maslov.

Profesor beograjske univerze dr. Dra-
goljub Pavlovid je imel referat o proude-
vanju zgodovine knjiZevnosti jugoslovan-
skih narodov v povoinem &asu. Profesor
Pavlovié je poudaril, da so bili glede knji-
zevne zgodovine doseZeni dobri rezulrati
in da so bile objavljene $tevilne antologije
in kriti¢ne izdaje knjizevnih del. Deset-
letno delo na tem podrodju ni bilo najin-
tenzivnejle, posebno ne na proulevanju
srednjevetke knjizevnosti, ki je bila sicer
pre; v sredif¢u pozornosti vseh slavistov.
Mnogo intenzivnejde pa je bilo proude-
vanje dubrovnifko-dalmatinske knjiZev-
nosti, o demer je bila objavljena cela vrsta
daljfih in kraj$ih razprav, $tudij, esejev,
¢lankov in mangih prispevkov.

V proudevanju noveijSe srbske kniizev-
nosti je bilo posvetene doslej najved po-
zornosti srbskim romantikom in reali-
stom. Posebno so bili opazni eseji Alek-
sandra Beli¢a, Iva Andri¢a, Milana Bogda-

novita, Velibora Gligori¢a in drugih. V
povojnem ¢asu so bili doseZeni tudi po-
membni rezultati v proulevanju novejle
slovenske knjizevnosti, kjer sta najved
prispevala pokojni F. Kidri¢ in F. Grafe-
nauer.

Profesor Pavlovié je posebej oril
na rezultate, ki so bili dosezeni v mladi
makedonski knjizevnosti, o kateri so prav
v teh letih bile objavljene $tevilne razpra-

“ve in eseji.

Sekcija jezika je nadaljevala svoje delo
4 referatom profesorja Viktorja Vladimi-
rovi¢a Vinogradova o »Proulevanju jezi-
kov v Sovjetski zvezi«, dalje z referatom
profesorja varfavske univerze Zdzislava
Stiebera, ki je govoril o prouevanju na-
retij, in z referatom profesorja Leonida
Andrejéina, bolgarskega znanstvenika, ki
je podal pregled znanstvenih del v zad-
njih desetih letih v Bolgariji. S svojim re-
feratom je Andreidin informiral udeleZen-
ce zborovanja o delih in avtorjih.

Posebno zanimiv je bil referat sovjet-
skega znanstvenika V. V. Vinogradova,
ki je nakazal probleme razvoja sodobnega
ruskega jezika in vplive, ki so ga menjali.
Potem pa je govoril o proudevanjih osta-
lih slovanskih jezikov v Sovjetski zvezi.

Slovenski knjizni zavod je izdal 508 del -

Slovenski knjizni zavod v Ljubljani je
ob deseti obletnici ustanovitve obfavil ta-
belarni pregled svojega dela. Statistiéni
podatki katejo, da je zalo’ba izdala do-
slej 508 raznih del v nakladi nad 4 mili-
jone 600 tisoé izvodov. Razen domadih
del z vseh podrotij znanosti in knjitev-
nosti je objavila tudi ftevilne prevode.
Znatilno je zlasti ¥revilo prevodov iz
stbo-hrva¥ine (52 del v skupni nakladi
563.850 izvodov). V prevajanju del osta-
lih  jugeslovanskih republik  Slovenski

knjizni zavod vsekakor prednjadi pred
drugimi slovenskimi zaloZbami.

Nov astronomski atlas

Palomarski observatorij je dokondéal
prvi del svojega astronomskega atlasa. Ce-
lotni atlas bo obsegal 1758 fotografij in
odkril doslej neznane prostore v vesolj-
stvu, Posnetki kaZejo tudi nebesne objek-
te s samo milijoninko svetlobe, ki jo za-
znava neoboroZeno oko v temni meseéni
nodi.

V stavku: »Zadihale sta hlad in mraz«
na str. 113 je menda tiskovna pomota.

Naglas »lepé« v stavku »Ce je vreme
dalj &asa lepd« je menda prav tako po po-
moti zafel na »o« (str. 114)

»Katerih delo odvisi od vremena« pra-
vilno: »Katerih delo je odvisno od vre-
mena«. (Niti odviseti, niti zaviseti ni
uporabno) str. 114.

Vejica je nepotrebna za »tako« v stav-
ku: »Groza je obfla tudi najpogumnejie-
ga, tako, da si nih&e ni upal — — —«
(str. 116)

Str. 120: »Tujec se je vstavil« pravilno:
»Tujec se je ustavile.

Str. 120: »— — — kdo je zalel z 1zsu-
fevanjem modvirja« pravilno: »— — —
kdo je zalel izsuevati mocvirje.«

Glagolnik (gerundij) je v sloven¥dini
sploh nevarna oblika; kier se le da, je tre-
ba uporabliati osebno glagolsko obliko.

Tiskarski $krati, ki jih priloZeni list
popravkov ne navaja, so $e na str. 120
(sva), 21 (pomogati), 75 (e hofes) in
morda ¥e kateri.

To so glavne pomanikljivosti »Nalega
doma«. Ne navaiamo jih zato, da bi gre-
nili avtorju, otrokom ali sebi zadovolj-
stvo, ki ga ob¢utimo, ko drZzimo tako za-
Yelieno in teZko pri¢akovano knjigo v ro-
kah. Navajamo jih iz treh razlogov: naj-
prei zato, ker tako zahteva kultura kate-
regakoli jezika, dalje zato. da budimo v
ulitelju. v star¥ih in otrocih &ur kriti¢no-
sti, da jim natin, kako izrazi§ kako misel
in postavi$ kako besedo. ne bo zadnja bri-
a: in nazadnje zato, da bi sugerirali ured-
nifkemu odboru ali avtorju, da se posve-
tuje pred natisom takega dela ¥e s kakim

jezikovnim strokovnjakom in stilistom.
s ¥

»Gori spomin na Tebe
v dusi zvesti . ..”

20. septembra je minilo 60 let, odkar
je umrl mo¥, ki je posvetil vse svoje de-
lovanje in prizadevanje probuji nalega
ljudstva. Spreten slovnifar, odliten udi-
telj in vzgojitel] mladine ter narodni bu-
ditelj, profesor Josip Lendoviek, ki se je
rodil leta 1854 in umrl leta 1895, je s svo-
jim neutrudljivim delom kot gimnazijski
profesor v Beljaku ostal korotkim Sloven-
cem $e dolgo v spominu.

Naj se ga ob 60. letnici smrti spomni-
mo tudi mi. Po rodu je bil Stajerc in je
kot obmejni Slovenec e bol; &util potre-
bo korofkega ljudstva, zato je po konta-
nih $tudijah na graski univerzi sprejel me-
sto profesorja sloven¥line na gimnaziji v
Beliaku. Da je kot $olnik, uditelj in vzgo-
jitelj korofke mlade inteligence res uspel,
nam povedo uspehi njegovih biviih ulen-
cev, ki so nekateri postali odliéni sloven-
ski kulturni delavci. Prelep in trajen spo-
menik mu je postavil njegov hvalezni
udenec, nam ze znani korotki pesnik Fran
Eller, ki mu je v enem izmed petih njemu
posvedenih sonetov takole zapel:

Gori spomin na Tebe v duli zvesti
uditelj moj, nad vse mi druge mil.

Poleg jezikoslovnega in vzgojnega dela
v 3oli se je kot goreé Slovenec in velik ro-
doljub posvetil delu med narodom. Ce-
prav je bil sposoben politik in dober go-
vornik, ni nastopal v javnem, hrupnem
politiénem Zivljenju. Neumorno je delal
le na tihem, hodil med nafim ljudstvom,
navdufeval, vzpodbujal in budil narodno
zavest. Zelo priljubljen je bil med prepro-
stim ljudstvom kot redek »posvetni go-
spod«, ki se je razgovarjal po domade, za-
kaj nafemu ljudstvu je Ze od nekdaj manj-
kalo posvetne inteligence, ki bi iz8la iz
domadega ljudstva in delala z njim. Z lju-
beznivo in prijazno besedo je znal pokoj-
ni Josip Lendoviek pridobiti nafe kmete,

a so se narocili na »Mir« ali na knjige
»Mohorjeve druzbe« v Celovcu.

Mnogo zaslug si je pridobil pri usta-
navlianju podruZnice »Ciril-Metodijske
druzbe« na Koroftkem. Bil je mo?, kakr-
{nih je potrebovala na¥a domovina. Z
vzgojo v $oli in s pogovori in nasveti med
ljudstvom in s peresom v roki je vsepov-
sod podpiral le narodno stvar.

Naj nam Josip Lendoviek $e dolgo
ostane v spominu kot sverel lik in kot
vzor, ker takih mo¥ potrebuje nafa do-
movina 3¢ prav posebno danes. Bodimo
mu hvale’ni, zakaj seme, ki ga je vseijal,
je dobro obrodilo. Sadove njegovega dela
uzivamo tudi mi, ker njegovi udenci so
postali na$i u&itelji.
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KOLEDAR!'
Petek, 23. september: Linus
Sobota, 24. september: M. D. r. uj.
Nedelja, 25. september: Kamil
Ponedeljek, 26. september: Ciprijan
Torek, 27. september: Koz. in Dam.
Sreda, 28. september: Vendeslav
Celrtek, 29. september: Mihael

Nov ravnatelj
na pliberski glavni Soli

Dne 13. septembra, ob zaetku $olskega
leta, se je uliteljskemu zboru in udencem
glavne Sole pri Solski slovesnosti predsta-
vil novi ravnatelj gospod Karol Stukov-
nik, ki je prej sluzboval na glavni Soli v
Plajberk-Rute. Uéelo se mladino je po-
zval, naj si z marljivostjo in vnemo osvo-
ji podlago za pozneje poklicno Zivljenje.

Sola pa bo z vzgojo za mirno soZitje
med obema narodnostima najve¢ koristi-
la domovini na ta nadin, ¢e se bodo do-
sledno upostevale tudi besede gospoda
ravnatelja, ki je dejal, da je na tem ozem-
lju potrebna medsebojna toleranca.

Rekorden obisk na sejmu
v St. Vidu

Sejem na travniku v St. Vidu na Glini
se je razvil v veliko jesensko gospodarsko
in zabavno prireditev na Koroftkem. V
prvih dneh je kvaril obisk neprestan de¥,
toda kljub remu so prihajali obiskovalci
iz vseh predelov deZele. Rekorden obisk
pa je bil v nedeljo. Dopoldanski ognje-
met s pokanjem raket je %e privabil okoli
6000 ljudi, popoldne pa so jih cenili nad
20.000, ki so se sretali na zabavnem par-
ku in okoli stojnic, kjer so Stevilni trgov-
ci in kramarji razstavljali v ponudbo svo-
je najraznovrstnejie predmete.

Beljak

V neki gostilni v Beljaku so se navadili,
da ostankov piva, ki so ga gostje pustili v
kozarcih, niso zlili pro& temvel ga pri-
livali k sveYemu pivu ter ga tako servi-
rali pivcem. Tak$no nehigiensko in
zdravju $kodliivo poletje so gostje dalje
éasa opazovali in nckdo je obvestil zdrav-
stveni urad. Ta je nepridakovano izvedel
kontrolo in ugotovil, da je ovadba odgo-
varjala resnici. Nadalje so ugotovili, da
so tudi v sod¢kih preostalo pivo'izérpali

in ga prilivali sve¥e natofenemu.

Slovenska pﬁmatnh zveza naznanja:

Slovensko prosvetno drudtvo »Gorjanci«
v Kotmari vesi
bo v soboto, dne 24. septembra 1955, ob

20.00 uri priredilo pri Smonu v St. Kan-
dolfu

druzabni vecer

na katerem bo poleg domadinov sodeloval
pevski zbor Kulturnega druftva »Svobo-
da« rudnika Latko.

Ljubitelji prijetne domaénosti in vsi, ki
radi pmluéate slovensko pesem, pridite od

vseh strani!
*

Slovensko presvetno druftvo na Radifah

vabi vse ljubitelje lepe slovenske pesmi iz
bliZznje in daljfe okolice na

SR——

pevski koncert

ki bo v nedeljo, dne 25. septembra, ob
14. uri v prosvetni dvorani na Radifah.

Kot goste bomo pozdravili pevce zbo-
ra Kulturnega drudtva »Svoboda« rudni-
ka Lagko.

Spertno drudtvo v St. Janfu v Rofu
vabi na

Sportno prireditev
ki bo v nedeljo, dne 2. oktobra 1955, ob
13.00 uri.
Zbiralii¢e pri Tiflerju.
Nadnevnemredu:

Tek na 1000 metrov,
kolesarska dirka,
nogometne tekme in skoki.
Po sporedu razglasitev ocen in razdeli-
tev nagrad v gostilni pri Tiflerju.
Nato prosta zabava.
Vabimo k Stevilni udele?bi na tej nafi
domadi {portni prireditvi!

TEEF R AN

23, september 1955

Glas s podezelja o slovenskem uradovanju

Iz vrst nadih bralcev smo prejeli do-
pis, ki ga zaradi splo$no zanimive vsebi-
ne objavljamo v celoti:

Pravili so mi, da skuajo nekateri urad-
niki korotkim Slovencem pred uradi od-
rekati pravico do uporabe slovenskega je-
zika, ki je s podpisom dr¥avne pogodbe
postal tudi uradni jezik. TeZdve pri iz-
vrievanju teh dolotb delajo menda prav
tam, kjer bi morali zakonite dolotbe e
prav poscbno varovati, namreé pri sod-
niji, Mnenja sem, da to %e na podlagi
sploSnoclovetkega in posebej $e drfavne-
ga prava ni prav, ker so pred zakonom
vendar vsi drZavljani enakopravni. Kar se
tice slovenskega uradovanja pred sodii-
¢em, se spominjam, da so v stari avstrijski
monarhiji brez vseh tefav razpravljli
slovenskimi strankami v slovenskem je-
ziku in to po vseh delih Korotke, kjer
prebivajo Slovenci, torej tudi v Celovcu.

Takrat je bilo to urejeno na podlagi
raznih odredb pravosodnega ali notranje-
ga ministra. Ker so te zakone varovale
najvidje drzavne oblasti, jim nasprotniki
niso mogli do Zivega. Tudi & je kako
obravnavo zatel sodnik, ki ni obvladal
slovenskega jezika, je moral opustiti na-
daljnje obravnavanje, ki ga je nato pre-
vzel sodnik, ki je obvladal slovenski je-
zik tako, da je v njem lahko obravnaval
in sodil. Takrat je bilo v Celovcu dovolj
slovenskih sodnikov, za kar je skrbela
vi$ja sodna uprava, ki je skrbela tudi za
to, da so se tudi sodniki neméke narod-
nosti ulili slovenskega jezika. Nekje sem

bral, da so profesorji sloven$line Ze v
prejinjem stoletju poudevali razne uradni-
ke, ki niso znali slovensko, kar bi menda
tudi dandanes ne bila nobena teZzkoda.

Doma imam $e zapis drZavne pogodbe
iz leta 1919, ki enakopravnost $e bolj na-
glada, kakor slavni paragraf 19 za lasa ce-
sarske Avstrije, ki si je pomagala samo z
naredbami. Sedaj pa je stvar vendar Se
bolj jasna. Avstrija je z drzavno pogodbo
dobila popolno svobodo, je pa morala pre-
vzetl tudi gotove dolZnosti, posebno v t-
stih totkah, ki doslej niso bile jasno ure-
jene in formulirane.

Ena izmed obveznosti Avstrije je odnos
do narodnostnih manjin. Po ¢lenu 7
drfavne pogodbe je nedvoumno urejeno
vpradanje Slovencev na Koroskem in Sta-
jerskem ter gradi$¢anskih Hrvatov. V te)
pogodbi, ki jo je vsa avstrijska javnost
sprejela in podpisala z velikim veseljem
in odobravanjem, je &rno na belem rede-
no, da je tudi slovenski jezik poleg nem-
tkega enakopraven uradni fjezik, to se
pravi, da morajo v vseh uradih, torej tu-
di na sodniji, s slovenskimi strankami
uradovati v slovenskem uradnem jeziku.

Zgodilo se morda bo, da bo ra ali dru-
gi pripadnik slovenske manjine popustil,
¢e mu bo sodnik ali kdor koli, morda ce-
lo njegov odvetnik prijazno prigovarjal,
naj bo tudi z nem¥ino zadovoljen, saj
zna tudi nem$ko in da se mu bo e poma-
galo itd. Toda to so prazne besede, ki jih
e poznamo. Koliko ljudi mi je Ze pripo-
vedovalo, da znajo sicer tudi nem$ko, da

Pliberk )

Zvedeli smo, da je Hinko Fabiani, na-
Celnik Zelezniske postaje na Prevaljah,
vstopil s 1. avgustom v pokoj. Fabiani
je v plibertki okolici dobro poznan Ze-
leznidki uradnik, saj je bil pred vojno za-
stopnik jugoslovanskih Zeleznic na kolo-
dvoru v Pﬁberku. Vsak dan je po sluZzbe-
ni poti prispel na postajo v Pliberk. V
prostem Casu je rad zahajal v mesto in
okolitke vasi, kjer so ga zaradi njegove-
ga vedrega znadaja in kot odliénega pev-
ca povsod z veseljem sprejeli in zadrzali
v svoji sredi. Ce je le utegnil, je rad obi-
skoval slovenske prireditve v okolici, se
z ljudmi poveselil in svoje prispeval s
petjem. Stevilni njegovi znanci iz pliber-
ske okolice ga tudi radi obiskujejo, kadar
pridejo na Prevalje, sam pa je tudi vedno
rad pohitel med svoje Koroice, kadar je
slifal, da se nahajajo kjer koli v Mezitki
dolini kak$ni ljudje iz bliZnjega zamej-
stva. Kljub temu, da je povsod pokazal
svojo slovensko zavednost, so ga cenili v
Pliberku tudi oni, ki niso v slovenskih
vrstah. Zelimo, da bi Hinko uZival svoj
pokoj mnoga leta v najbolfem zadovolj-
stvu!

Bela

Minulo soboto se je v nali okolici spet
primerila zelo tragiéna smrtna nesrela.
Promet je znova teval smrtno Zrtev,
ki je tem bolj tragiéna, ker sta tréila z
vozili dva polbrata in je eden mrtev oble-
zal na cesti. Zgodilo se je tako: Delavec

~ Emil Virnik se je peljal z motornim ko-

lesom po Zeleznokapeldki cesti. Na ne-
kem ovinku se mu je s kolesom pripeljal
nasproti njegov polbrat Friderik Hader-
lap in Ze sta kolesi tredéili skupaj. Oba
voznika sta strmoglavila ter je bil padec
petnajstletnega Haderlapa tako usoden,

da si je nesreéni fant zlomil lobanjo in za-
dobil ¥e druge poftkodbe na glavi ter je
obleal na mestu mrtev. Virnik je odne-
sel le obdrgnjenje koZze po obrazu.
Zalostni dogodek je vzbudil veliko po-
zornost v okolici in je spet glasen opo-
min, kako na cestah nikoli ni dovolj pre-
vidnosti. S tezko prizadetimi svojci mla-
dega Haderlapa sosedje in znanci globoko

soustvujejo.
St. Tl

Nedavno smo ob $tevilni udelezbi spre-
mili k zadnjemu poditku nenadoma pre-
minulega Ignacija Ledererja, p. d. Urabla
na Orozu. Do zadnjega se je trudil in de-
lal, dokler mu ni kap nepri¢akovano pre-
trgala nit Zivljenja.

Z Urablom je legel v grob moZ poste-
njak, ki je bil zvest svojemu ljudstvu do
zadnjega. Med vojno je z razumevanjem in

veliko radodarnostjo podpiral partizane. -

Domadi pevci so mu na domu in ob od-
prtem grobu zapeli Zalostinke. Pokojne-
mu Urablu naj bo domada zemlja lahka,
?reostalim svojcem pa nafe odkrito soZa-
je!

Bistrica na Zilji

Nedavno so pri nas blagoslovili nove
zvonove. Tri so kupili Bistridani, enega
pa soseddina Zahomc. Ceprav nismo $ovi-
nisti in $ovinizem odklanjamo, vendar ne
moremo razumeti, da slavnostni govornik,
ki je sam domadin in slavist ter profesor
slovenddine, ni smatral za potrebno, da
bi spregovoril tudi v domalem materin-
skem jeziku. To je vsekakor znalilno oma-
lovaZevanje nale besede, ki je z drfavno
pogodbo postala enakopravna. Napis na
zahomtkem zvonu »Sv. Ciril in Metod —
prosita za na$ rod« je zato prav gotovo
upraviden,

Razne vesti iz Koroske

K devetim smrtnim Zrtvam Zeleznidke
nesrele pri Feldkirchenu se je pridruzila
e deseta. V bolni$nici v Waiern je na po-
sledicah poSkodb umrla Terezija Kobar
iz Beljaka. Pri nesredi si je zlomila spod-
njo glezenj in zadobila pretres mozganov.
Domnevajo, da je umrla za krvavitvijo
mozganov. Kakor so ugotovili, je bilo pri
katastrofi 16 oseb tetko, 52 pa laZje ra-
njenth. Ranjenici se nahajajo v bolniini-
cah v Beljaku, St. Vidu ob Glini, Waiern
in v Celovcu. Zagotavljajo, da se je stanje
pri vseh roliko zboljfalo, da upajo, da jih
bodo ohranili pri Zivljenju.

Na fentvidskem sejmu je gostoval cir-
kus »Fortuna«. Dvaindvajsetletna domp-
terka Terezija Korittnig je predvajgla le-
ve. Izgledalo je, da je mlada dompterka v
zelo prijaznih odnosih z Zivalmi ter je tu-
di sama distila kletko. Tudi v nedeljo zjut-
raj je bila zaposlena v kletki. Iz razigra-

nosti je dala dveletni levinji poljub, toda
ta je na to ljubeznivo gesto neprijazno
odgovorila. Levinja jo je udarila s fapo
po glavi ter jo ugriznila v obraz. Vso
okrvavljeno so dompterko potegnili iz
kletke rer so jo morali takoj prepeljati v
bolnidnico, kjer so jo nemudoma operi-
rali. Podkodba je tezkega znadaja.

V Brezi v obéini Grab$tanj je minulo
nedeljo popoldne krava povzrodila pro-
metno nesrefo, pri kateri so strmoglavile
$tiri osebe, Gozdni delavec Stefan Socher
iz Medgorij se je peljal po cesti z motor-
nim kolesom. Na spremnem sedeZu je se-
dela njegova Zena. V motorno kolo se je
zaletela krava, zaradi esar je kolo zane-
slo ter je motociklist zadel v kolesarko
Marijo Guttenberger iz Zrelca, ki je pe-
liala na kolesu tudi devetletnega sincka.
Vsi Stirje so strmoglavili na cesto. Socher
si je zlomil roko, ostali pa so odnesli laZje

potkodbe.

pa niti sodnika niti svojega advokata ni-
so ni¢ razumeli, Nazadnje jim ni bilo ja-
sno, zakaj in kako se je ta ali druga sod-
na zadeva slabo ali sploh e kondtala. To
je seveda popolnoma razumljivo, mi zna-
mo kolikor toliko to, kar smo se v Yoli
naulili. Ce smo tudi pozneje tu ali tam
govorili neméko v korotkem nareéju, so
to bili navadni izrazi, ni pa bil to pismeni
jezik, ki se pri sodniji govori v pravnih in
le manj znanih izrazih. To navadno tudi
$e precej hitro, ker Zene ena razprava
drugo, tako da preprost ¢lovek pri naj-
boljfi volji ne more popolnoma slediti
razpravi, kar pa je zelo vaZno. TeZko je
Slovencu pri obravnavi, ker sli$i govorit
v nemékem jeziku, ki mu je bolj tuj in na
vpralanje ne more takoj odgovoriti, ker

Opozorilo Zenam
glede izleta na slovensko Stajersko

Na zeljo svojih &anic pripravlja Zveza
slovenskih Zena za &as od 14. do 16. okto-
bra t. 1. avtobusni izlet v Maribor, Slo-
venske gorice, Ptuj in Ljutomer.

Avtobus odpelje iz Celovca, Gasome-
tergasse 10, v petek, dne 14. okrobra ob
14. uri, izpred postaje v Sindi vesi ob
15. uri. Stro$ki tridnevnega izleta bodo
zna$ali 150.— Silingov.,

_ Zene-¢lanice nade organizacije, ki se Ye-
lijo udeleZiti izleta, naj v svrho ureditve
potnih dokumentov nemudoma, najpo-
zneje pa do 8. oktobra, oddajo ali poflje-
jo svoj potni list ali pa veljavno osebno
izkaznico »Identititsausweis« ter nave-
deno vsoto na naslov »Nafa knjiga«, Ce-
lovec, Gasometergasse 10.

Zveza slovenskih Zena

rabi vel fasa za premislek, kaj je treba
odgovoriti ali predlagati, ali je to pred-
lagal Ze zastopnik, ali pa je sodnik v tem
ali drugem oziru pride in predloge % od-
klonil. To ostane skoraj vsakemu Sloven-
cu med razpravo uganka, kar pa je za
njegovo stvar $kodljivo, ker tudi to, kar
mu pusti advokat prebrati, mnogokrat

napacno razume. Tudi to sem Ye dodivel
in ne samo jaz.

Dolo¢ba, ki konéno enkrat jasno in ne-
dvoumno priznava enakopravnost nafega
maternega jezika kot uradnega jezika, je
za nas tako velike vaZnosti, da tega ne
moremo dovolj preceniti. Zato ne smemo
postati mehki, e nam hode ta ali oni pri-
govarjati, da vsega tega ni treba. Narav-
nost grdo in brezvestno pa bi bilo za vsa-
kega Slovenca, ki ima le nekoliko narod-
ne zavesti, nekaj enja in vesti v sebi,
e bi pred sodnijo ali kako drugo oblastjo
svojemu zastopniku dovolil, da bi nasto-
pil proti slovenskemu obravnavanju. V
tem primeru bi nafel sodnik odnosno
uradnik podporo za svoje protizakonito
ukrepanje. Bodimo zato odloéni in brani-
mo pravice, katerih uresniditev je dr¥fava
prevzela in odobrila s podpisom drfavne

be. Ne zametujmo zdaj tistega, za
kar smo se borili desetletja.

i

Korofki rojak Mih. Kreuzer
osemdesetletnik

Dne 8. sep-
tembra 1875 je
bil rojen V¥
St. Tlju mnogim
korotkim  Slo-
vencem pozna-
ni Mihael Kreu-
zer. Pred krat-
kim je prazno-
val  80-letnico
svojega  zivlje
nja. y
| Jubilant se j€
‘v rani_mladost!
‘posvetil Zelezni-
tarski slu¥bi ter je mnogo let sluZboval ¥
Grabitanju in v Celovcu, nato pa v Me-
¥i¥ki dolini. Svojo sluzbo pri ielelz(nici 4
izpolnjeval vestno do svoje upokojitve:
Dgl(:):é nackoli so ga poznali kot veder
znadaj ter marljivega in poftenega delav:
ca. Se danes ob osemdesetletnici se vese!

" zdravija in &losti. V visoko starost J¢

ohranil svoj pristni roZanski znalaj.

njegovernu jubileju mu iskreno lestita)®
sorodniki, otrok se mu je rodilo dvanasst
nadalje vsi $tevilni znanci, posebno pa v
Holméani in Prevaljéani ter mu Zelijo e
mnogo zadovoljnih let!




Ivan Cankar:
Pomarance v soli

Imeli smo mlado uéiteljico; spominjam
se, da je imela érne lase in &rne odi in bol-
no, rumeno polt. Poklicala me je po ime-
nu in me vpradala: »Koliko je ena in ena?«

Vprafanje se mi je zdelo sme¥no in raz-
Zaliivo hkrati; kajti redi bi bilo treba:
»Kolk je ana in ana?« — in nadalje: &e-
mu izpraSuje o releh, ki jih ve e vsak
otrok pod mostom? Zato sem moléal.

Ulditeljica je poiskala prijetno prispo-
dobo in vprafala:

»Koliko je ena pomaranéa in $e ena po-
maranca?«

To drugo vpralanje se mi je zdelo ¥
veliko bolj nespametno. Preden sem sho-
dil, sem o veliki nod znal %e¢ prav dobro
Steti pirhe in pomarande, posebno tiste,
ki so jih dobili bratje. In zoprno mi je bi-
lo, da so se ji vlekle besede tako iz ust ka-
kor med iz satovja. Zato sem moléal.

Vsa nestrpna je vzkliknila: »Kaj nisi
nikdar jedelj pomaran&?«

Tisti »jedelj« me je udaril kakor s kla-

ivom: nisem vedel ne kako in kdaj — sa-
movoljno mi je planilo z jezika: »Jedna
jedelj-pomaranda in jedna jedelj-poma-
randa sta dve jedelj-pomarandil«

In uditeljica me je postavila v kot.

UGANKE

Kdor hofe moja jabolka jest,
nikoli ni treba jim mene otrest;
le deblo poderi

pod mano poberi.

Kakor kljun odpiram Zrelo,
platno #rem, sukno in papir;
to je meni lahko delo;

kdo sem, reci, da bo mir.

(nidwoxyy)

(afexs)

In zopet je prisla v dezelo jesen!
am zunaj stoji kmet sredi njiv. Sanja-
je jih bozajo njegove odi, in tiho se pre-
mikajo ustne, polne srede in zadovoljstva:

»Znoj, — trud, — Zulji, — kri... Na-
$a zemljica, rodovitna, zvesta sil«

V to tifino udari glasno ¢ebljanje otrok
iz sadnega vrta. Tam pod drevesi sedijo,
se pogovarjajo in ¢akajo, kdaj bo padlo
na tla soéno jabolko.

Zunaj na plani se ogla¥a pi¥éal in glasno
mukanje.

Jesenski veter hiti skozi veje in »zlato«
listie Sumi... ali jedi?

Zdi se mi, da se zaveda, da je jesen pri-
nesla poleg dobrote tudi bridkost.

Glej, tam na daljnovodih elektrike se v

Lastovke se poslavliajo

dolgih vrstah zbirajo lastovice. Pro& mo-
rajo od nas, kljub temu, da imajo tu pri
nas spleteno gnezdece, v katerem so se ro-
dile. Njih Zvrgolenje je tako nekam oto?-
no, Cutiti je bridkost in skrbi. Dolga pot
jih daka.

Naprej morajo, dale¢ naprej, v tujino,
Cez. morje! — »Da, ¢ez morjel«

Tedaj zagledam gnezdo v nafem hlevu.
Lani ob tem ¢asu so ga zapustile lastovi-
ce, a vigredi je ostalo prazno. Niso se ved
vrnile. Verjetno jih je pozrlo veliko, glo-
boko in nenasitno morie, ki brezbrizno
terja toliko Zrtev. Leto za letom pogoltne
morje Stevilne lastovitke, ki se morajo
podati na to pot vsako jesen, da si tako
ohranijo svoie Zivljenje &ez zimo.

V E LI K A N Eskimska pravljica

Neko¢ je bil velikan. Bil je tolik, da je
medvedu rekel] lisica.

Nekega dne uzre kajakov (Solnov) in
ga je prijelo, da bi moZe v njih uporabil
za amulet (vraZni obesek). Polovil jih je
s svojo roko, odnesel domov v svojo hifo
in jih postavil na polico pod svetilko.

Potem se je naZrl mroZevega in med-
vedjega mesa in zasmréal.

Tako velik je bil, da so bile njegove usi
tolikine kot lisice.

In ker se je priplazilo v hifo nekaj pra-
vih lisic, ki so mu zalele glodati lobanjo,
je zagodrnjal: »Nikar mi ne natresajte saj
na glavo!«

Menil je namre¢, da mozZje, ki jih je
ugrabil, na polici strgajo saje iz svetilke.
Oni pa so se kar tresli od groze.

Poskusali so priti dol in so se spustili
po jermenih.

Naenkrat pa je zalel velikan govoriti

v spanju: »Stopite na svetilkin kamen,«
je mrmral — moZje so trepetali.

Navsezadnje so le prisli na tla in so sko-
&ili proti vratom. Toda hi$ni prag je bil
take visok, da so kemaj zlezli Zezeni.

Potlej so le bili na prostem, vdrli so jo
do svojih kajakov k obali in so v njih
zbeZali.

Ko se je velikan prebudil, je videl, da
so mu mo%je zbezall, ‘e zaklical jezen sam
nase: »Le zakaj jim nisem izpipal oli iz
glav!«

In sedaj ¢aka ista usoda lastovice, ki se
v velikem zboru zbirajo na teh daljnovo-
dih, Nekam prazniéno razpoloenje vla-
da med njimi, a vendar vse izzveni v tako

otoznost. Mnogo jih je med njimi, ki se
s tega »pohoda« ne bodo ve¢ vrnile.

Slovo! V slovo jim $e pomaham nekaj-
krat. Kmalu jih ne bo veé tu!

Takéna je jesen!

Iz svojega ko$a razsuje radost. V ta
mirni svet pa kane tudi kapljico Zalosti in
gladina postane motna, kalna...

Nad vsem tem pa kraljuje sonce, ki
redno vzhaja in zahaja.

N‘asredin: hOdia ln dl_]aka Srbska narodna

Vradali so se iz turfke S$ole. Tedaj pa
nastane prepir med nekim mladim mu-
slimanom in Srbom. OdvrZeta svoje knji-
ge in se za¢neta obdelovati s pestmi.

Nasredin hodZa opazi njuno podetje ter
ju spravi narazen.

Kako je mastal Jerberk

V dobi, ko so Ziveli $e velikani, je bi-
val ob vznozju Karavank v okolifu RoZ-
ne doline orjadki velikan. Bil je pravi
hrust in je pojedel naenkrat kar celega
vola in popil polovnjak pijade. Neko po-
letje je nastala neznanska vrodina in sonce
Je sipalo vrode Zarke na zemljo, tako da
so venele roZice in rastline, prst je posta-
la rjava kot borova skorja. Tudi velikana
Je zacela muditi neznanska vrodina. el se
je kopat v Dravo. Ker pa je bilo v Dravi
vsled sufe le malo vode, se je velikan pre-
metaval po vrodem pesku sem ter tja in
se bolj opekel kot pa shladil. Ves razkalen
Je sklenil, da bo Dravo zajezil in tako
napravil jezero, v katerem se bo la¥je

okopal. Sel je k vzno¥ju Karavank, izdrl
veliko skalo z zemljo vred, napravil ke-
po in jo zaludal proti dravi. Ker je kepo
zaluéal previsoko, je letela preko Drave
in padla na tla na severnem bregu.

Na prostoru, kamor je padla kepa, je
nastal piramidi podoben hrib in to je da-
nadnji Jerberk. Na prostoru pa, kjer je
velikan izdrl skalo in prst, je nastala vdol-
bina, kjer je pozneje nastala Podro¥dica
in od koder so veliko pozneje prevrtali
Karavanke in napravili veliki predor, ki
veze Korotko z jugom.

Ako prispe popotnik ali izletnik v Sko-
fie in se napoti dalje proti St. Ilju, le¥i
na sredi poti med obema vasicama ob de-

sni strani ceste hrib, visok okoli 767 me-
trov. Nobenemu ni Zal, ki se povzpne gor,
ker od tu je prekrasen razgled po $irnem
kosu nafe zemlje. Od Dobraéa do Obirja
se razprostira hribovit svet. In po teh hri-
bih leXijo na¥e vasi, kot bi jih razsejala
ve$ta roka. Vmes so pestri logi in gaji,
krasne dobrave. Divna jezera se v sonénih
zarkih prelivajo v svoji modrini kot mav-
rice. Zeleni gozdovi se v lahnem vetru
pripogibajo in fumijo, kot bi peli veéno
nafo krasno pesem. Ne bo Zal tudi tebi,
e bof el na pot in si ogledal tudi ta ko¥-
¢ek svoje domovine, zadivljen bof¥ nad
krasoto svoje domovine, zemlje, ki te je

— Kakéne so to knjige, ki leZijo med
vajinimi nogami? — ju vprafa.

— To je moja knjiga — de prvi.

— Ta je pa moja! — de drugi.

Nato pravi Nasredin hodZa: :

— Ne pobirajta teh knjig, naj leZita
druga poleg druge. Videli bomo, ali se bo
turska knjiga spoprijela s srbsko!

Celo uro sta morala ulenca stati sku-
paj s Nasredinom poleg knjig in jih opa-
zovati, toda knjige so ves &as mirno leZa-
le druga poleg druge.

Tedaj.pa pravi. Nasredin:

—Ej, e}, ej! Modre knjige neumnih
otrok!

Cuden izgovor

»Hej, kaj pa delate na moji jablani?
Takoj pojdite dol!«

»Le nikar se ne razburjajte. Nekaj ja-
bolk je leZalo na tleh, pa sem jih hotel sa-
mo nazaj obesiti.«

!
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Komaj nekaj let bo, kar sva orala s po-
kojnim Franclom, kar sem bil ¥e ¥olar in
sem coklal ob Zivini kakor zdaj Tunika;
komaj nekaj let bo, kar sem prijel za
plug na Toplekovini in ko se je Topletka
podbodila in zapela: »Jezus-na, cel orad je
Zel« — meni pa je bilo nerodno, vsega
me je $e bilo sram.

...Bila je trda tema, ko me je Francl
potegnil za nogo. Dvignil sem se, se prijel
Za mokre, sprepotene trame nad glavo in

‘omaj komaj odprl veke — moralo je bi-
ti {e globoko ponodi, odi so mi lezle sku-
Eli, niso se dale odpreti. Zaslifal sem vole,

ako so hlastajode pospravljali krmo in
zvonili z verigami: zdelo se je, ko da je
€el hlev pokonci. Bratov glas — bil je
nenavadno pohleven, ko da bi me prosil
= mi je prigovarjal, naj vstanem, tiho,
kar se je le dalo, in da bi ¥la orat na spod-
Nje njive. Ni¢ mi ni bilo po volji, preved
Sem bil zaspan; tudi nisem nid slifal, da

L mati kaj rekli, da morava tako zgodaj
Na njive. Naj Francl zorje, & se mu ljubi,
N3 zorje do jutra, preden bodo mati in

- —

sestre vstali. Nazadnje pa me je le zbezal
z ujdréa*). Obljubil mi je, da bom lahko
nekaj brazd tudi jaz pluzil... dokler mi
ni obljubil celega ogona. Tako sva po-
tem orala — in proti jutru, ko se je zade-
lo zoriti, sem prvi¢ prijel za plug. Malo
me je metalo, toda tretja, letrta brazda
je bila vzrezana ravno, kakor se je oralo.
Naredilo se je jutro in pridli so mati, pri-
Sle so sestre; mati so jadikovali od srede:
na lepem sva postala najbolj pridna otro-
ka, doma in pri sosedu. Mati so se povsod
hvalili, midva pa sva se ¥e bolj zapidila v
delo okoli hrama; vsako delo mi je zadi-
falo, bolj je bilo Zmetno**), raje sem se
ga lotil. Véasih, ob nedeljah, ali ob
juzinah med delom, med kopjo ali
med koSnjo, sva si s Franclom pod-
vihala rokave in se eno zmikasti-
la. Tmela sva zagorele roke in ko kamen
trde milice; sestre so cvilile, mati so po-
gledovali pro&, niso naju mogli gledati,
kako se pretepava.

»Bikiéa! Bikidal« so ponavljali. »Ali ni-
mata garanja zadosti,«

Rezala sva se in se $e in $e¢ mahala —
ne, nisva ga imela zadosti.

Viasih sem si gledal mifice in jih otipa-
val ali tolkel po njih — potem se spomi-
njam, da sem si jih znova ogledoval po ti-

*) ujdré = s stropa visele leZif¢e za hlapce
#*) Zmétno — teZavno

rodila. Josip Podlesnik, Skofiée

stem prvem oranju na Toplekovem, ko se
mi je skozi nod zazdelo, da bi ves svet
preoral. Bilo je takrat, ko sem zadel mi-
sliti na Toplekovino, komaj leto je bilo
tega — komaj leto; tadas, ko sva s Tuniko
orala, pa mi je postajalo tako prekleto
vseeno zavoljo oranja in zavoljo njiv.

Napravilo se je visoko jutro, sonce je
vrote grelo, da sem odlozil suknjié in
podvihal rokave. Niso mi bile odved sa-
mo te Topleckine njive, odved mi je bilo
vse na svetu, vse okoli mene: Tunika in
njeni zvoncki, ki so me lahko spravljali
samé v slabo voljo; e huje me je draZilo
njeno pohlevno govorjenje, njene veéno
vpradujode odi, ki so me vsak &s pogle-
dovale, ko da bi hotele z mene prebrati,
kaj bi rad. To sem vedel ter se zavoljo te-
ga tudi drZal ko leseni svetnik v oltarju.
Tunika je vse videla, je vse vedela, a ni-
koli ni rekla besede, kakor da je zato pri
hi¥i, da vsakega poslu¥a.

... Bilo je na veler, pozimi. Bila sva v
hlevu, Topletka pri dojvi*), jaz pri stelji.
Pravzaprav nisem ved brskal po néstelji,
drezal sem z grabljami po podih in stiskal
zobe, da nisem katere zinil. Topletka je
dojila; curki so brizgali v namol¥eno mle-
ko v golidi, Yenska pa je hlipala; kdaj pa
kdaj je prenchala z mol¥o in s cmihanjem,
vsekdar, ko je potegnila z rokavom po
oceh. Ne spominjam se ved, zakaj se je

*) déjva — mol¥a

et

cmihala, bilo je nekega dne po novem le-
tu, ko se je Ze razvedelo, kako je na To-
plekovem. Lahko, da je bilo kaj zavoljo te-

a, da bi moral domov in da se je bala, da

i od¥el. Vedel sem, da bi ji bilo po volji,
ko bi se Marica omozila, da bi koga pri-
mozila na na¥o domadijo — toda tega ni-
sem mogel tako na lepem poZreti. Trma-
sto sem se drzal, ko je hotela zvedeti, ka-
ko mislim zavoljo domadije, in ko me je
E:.h veliko povpralevala o domaédih prili-

»Ja, JuZek, zakaj ne bi pustil Marice,
da bi se oZenila?«

Povpradevala je, ko da ne bi znala do
pet Steti, a je dobro vedela, kaj je hotela
poizvedeti od mene. Nekje sem Ye napra-
vil kriz &ez domadijo, ne bi pa tega za nid
na svetu nikomur priznal; moléal sem, e
iz kljubovanja, in zalel burati v pregrado
med voli in med kravami. Bal sem se in
vedel sem, da bo domadtija §la, nisem pa
vedel, kako bi si pomagal. Zenska je samo
$e huje zahlipala, neka) je tudi zakridala,
po vsej priliki »JuZek, grozen sil« — ka-
kor je imela &e¥le in esde navado.

In ko je tako zavpila naglas, mi rekla
JuZek in me tikala naglas, sem zagledal,
kako so se odrinila vrata. Zdrznil sem se,
obstal, zatem pa se zagnal proti vratom.
Zenska je venomer hlipala, tudi kritala je
pred vrati, da nisem mogel sam do njih in
da jih nisem mogel koj odpreti. A ko sem
jih potem odprl, sem komaj komaj ¥e za-
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EZdravilne rasiline

Rabozel

Rabozel  ali
medena detelja,
tudi  pienidica,
oredtek, kakor
ga pad ljudje na-
zivajo, latinsko
melilotus, nem-
$ko pa Honig-
klee. Medena de-
teljica ji pravijo,
ker moéno disi
po medu.

Medena dete-
Lja ali rabozel je
dvoletna rastlina
iz druZine strod-
nic. Ima v zemlji mo¢no kozeljasto kore-
nino, iz katere se dviga ve 30 do 100 cm
visokih, pokonénih stebel, ki se razraita-
jo pri vrhu v veje. Listi so troftevni, nji-
hovi listki so napiljeno nazobéani, podol-
govato jajéasti in pri vrhu nekoliko pri-
seckani. Prilistki so pri dnu slabo nazob-
&ani in §ilasti. Drobni cveti so rumeni in
zdruZeni po ved skupaj v podalganih paz-
duénih, velinoma wvisetih grozdih skoraj
oblaste oblike. Plod je rumeno rjav strok.

Rabozel cveti od junija do septembra.
Raste ob poteh, njivah, grobljah in gri-
¢ih. Nabiramo cvete in rastlino v &asu
cvetenja,

V rastlini je Rabozelova kislina, kuma-
rin, v cvetu pa poleg tega Ye hlapno olje,
ki daje posuleni rastlini e moénej§i duh
nego svezi. Kumarin povzroda povraa-
nje, glavobol, omotico, spanec, v vedji ko-
li¢ini zaufit pa povzrodi celo smrt.

Slovenska lekarni¥ka kniiga iz leta 1720
pravi: »Divjo deteljo kuhaj v vinu. To
odvzame vse otekline na mehurju.« Pred-
pisuje torej rabozel kot zdravilo za otekli
mehur. V domalem zdravilstvu ga upo-
rabljamo danes kot zdravilo pri bronhi-
jalnem katarju, koliki, driski, boledinah v
trebuhu in mehurju ter pri kamnih.

Za zdravilo pripravljajo &aj (3 do 5 gra-
mov ali ¥epec ene rastline na sko-
delico vode), ki ga pijejo dvakrat na dan
po eno skodelico.

Vodo, v kateri smo kuhali cvete, rabi-
mo za umivanje in obkladke, za vnete
odi in otekline.

Ce dodamo rabozelu $e kamilic, lane-
nega semena, sleza in slezenovca, dobimo

sredstvo za obkladke pri revmi, otekli-
nah, vnetih Zlezah, &rih itd.

Uspe¥nej$i od vode je rabozelov obliz,
ki ga ali kupimo v lekarni ali pa napravi-
mo sami (10 gr rumenega voska, 10 gr
oljkinega olja, 5 gr cvetofega rabozela
skuhamo, shladimo in namaZemo na plat-
neno krpo). Rabimo ga za iste bolezni.
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Nekaj o negi nog in pravilni obutvi

Noge je treba umivati &im veckrat. To
je potrebno zaradi snage, zdravja pa tudi
zaradi prijetnega obcutka. Cutili se boste
veliko bolj spotite, ko si boste umili no-
ge. Ce je le mogode, se navadite na hlad-
no vodo. O tem, da je treba skrbeti, da
so nohti vedno dobro porezani, ni treba
govoriti. S tem &uvate nogavice in evlje,
zlasti mehke in lahke &evlje. Trdo koo
je treba skrbno odstranjevati. Ce imate
priloznost, pojdite k pedikerju, da bo to
opravil in vam hkrati odstranil tudi otis-
¢ance in kurja olesa. Ce pa te priloZznosti
nimate, povprafajte v lekarni za kako
sredstvo in storite to sami. V lekarni vam
bodo dali navodilo, kako ravnajte, da se
boste redili te nadloge, kakor so kurja
olesa in podobno. Noge si véasih nama-
zite tudi s kako mastno kremo, da vam
trda koZa ne bo prehitro spokala. Prijet-
no se boste potutili, & boste tudi noge
primerno negovali, pa tudi nogavic boste
manj strgali.

K snagi nog spada tudi pogosto menja-
vanje nogavic. Ce je le mogode, tudi &ev-
lie vetkrat menjajte, tako boste tudi obu-
tev dalj ¢asa ohranili. Konéno je pa tudi

obutev, ki se je prej temeljito prezradila
in osusila, za noge veliko bolj prijetna in
zdrava.

Se nekaj besed o kupovanju evljev.
Pci;glv'ijo, lcja je obutev \lfgdnokboli pripo-
rodljivo kupovati popoldne, ker so noge
ze bolj utrurj’gr:e in nabrekle. Ce bi pa :g-
merili nov &evelj zjutraj na spodito nogo,
bi ga na utrujeno nogo le s teZavo obuli.
Ko kupujete Cevlje, zlasti pazite, da wvas
devel] ne ti¥¢i tam, kjer imate otiféance.
Nikar pa ne verjemite prodajalcu, da se
bodo tevlji razhodili in nategnili ter da
vam bodo potem prav. Do takrat, ko se
raztegnejo in uhodijo, jih ponavadi tudi

Ze raztrgate, pokvarite pa tudi nogo. Za-
torej naj bo raje Ze nova obutev udobna.

e ste pa %e kupili pretesne &evlje in jih
ne morete ved zamenjati, potem jih na-
mazite zunaj in znotraj s $piritom in $e
mokre obujte. To ponovite nekajkrat.
Ko levlje sezujete, dajte vanje vedno ko-
pito ali vsaj papir, & kopita nimate.

Da ohranite evlje dalj ¢asa, naj vam
evljar na pete nabije gumo, na konice pa
podkvice. Ce imate tudi na petah podkvi-
ce, je hoja veliko bolj trda in teZka.

Ob koncu fe: Mladna in mrzla kopel
zelo dobro de utrujenim nogam. Ce pa
utegnete, to velja zlasti za tiste, ki mno-
go stojijo in hodijo, lezite za deset minur
tako, da imate noge malo vife

Kako si pravilno poveéamo ali zmanjSamo kroj

Skica $t. 1 prikazuje, kako zozimo
prednji del kroja s tem, da ga upognemo
po sredi; skica $t. 2 pa, kako ga ravno tam
prerezemo in razSirimo za toliko centi-
metrov, da dobimo mero, ki nam je po-
trebna. Skica $t. 3 in §t. 4 kaYeta skrajfa-
nje in podaljfanje prednjega dela. V pri-
meru, da moramo kroj samo za malen-

| ZDRAVSTVENI KOTICEK |

Zol¢ne bolezni in njih zdravljenje

Od bolezni Yolinika je najpogostejie
vnetje zol¢nega mehurja in Zol¢ni kamni
v samem mehurju, in sicer s spremljajo-
&m vnetjem Yolénega mehurja ali brez
njega. Pri vnetju Zolénega mehurja ali pri
napadih zaradi Yolénih kamnov je treba

upostevati sledea navodila:

Predvsem je potrebno strogo mirova-
nje, to je lezanje na postelji. Prvih 24 ur
ne dajemo bolniku nobenih zdravil skozi
usta, ker navadno bruha. Sele drugi in
tretji dan poskuSamo previdno z daja-
njem sladkih tekodin. Bolniku dajemo na
predel nad Zolénim mehurjem, torej pod
desnim rebrnim lokom spredaj topel ter-
mofor ali pa hladen ovitek, kakor bolni-
ku bolj prija. Ce ima bolnik moéne bole-
tine, bomo dali sredstva, ki blaZijo krée;
e pa ta ne pomagajo, bomo dali sredstva,
ki blaZijo boletine. To sredstvo dajemo
navadno v obliki injekcije, ¢e pa ni pri
roki zdravnika, potem v obliki svedk, ki
jih dajemo v debelo &revo. Dajanje zdra-
vil skozi usta je navadno brezuspeino, ker
bolinki zdravila navadno izbruhajo. Bol-
nikom, ki imajo ¥ol¢ne kamne, priporo-
¢amo, da se ogibajo vedjih telesnih napo-
rov, motnega tresenja, naglih kretenj, ki
bi lahko povzrodile ponovni premik Zold-
nih kamnov in s tem ponoven napad

boledine.

V sve?em stanju dajemo bolniku samo
nekaj ogljikovih hidratov (zaslajeno vodo,

sadne sokove, ¢aj). Kasneje preidemo na
ka$nato in pretladeno hrano, ki je v glav-
nem tudi sestavljena iz ogljikovih hidra-
tov (krompir, riz, zdrob, testenine, po
moznosti kuhane na mleku). Nadalje
pretlaeno zelenjavo in pretladeno sadje.
Nato Sele preidemo na obilnej¥o hrano.

Prepovedana so sledefa jedila in pijade:
jajca, svinjska in gosja mast, slanina, loj,
suho meso, klobase, pefeno in ocvrto me-
s0, svinjsko meso, divjalina, salame, hre-
novke, mesne konzerve, sardine, omake
i1z Cesna, ¢ebule, kumar in vse omake od
pelenk, ki so zelo soljene in poprane.
Prepovedane so tudi vse vrste sira, ki so
ostre po okusu in maslu, pefen in praZen
krompir, grah, leda, fizol, Cesen, lebula,
kumare, zelje, repa, orehi, le¥niki, sve%
kruh in vse moénate jedi, pripravljene s
kvasom in z mnogo jajc in masla; vse
ostre zatimbe ter vse alkoholne pijale,
kakor tudi mrzlo pivo.

Vsa navedena jedila so prepovedana,
ker zahtevajo za prebavo mnogo Yol¢a in
povzroajo hitro praznenje Yolénega me-

- hurja, kar lahko povzrodi pri bolnikih na

zolénem mehurju ali zaradi %ol¢nih kam-
nov ponovne boletine. Operacije, s kate-
rimi odstranijo Zoléne kamne ali Zol&ni
mehur, se poslufujemo le v primerih, &
zdravstvenega stanja na zol¢u ne more-
mo izboljfati potom zdravljenja s primer-
nooéd}igto in drugimi zdravstvenimi pripo-
modki.

kost razdiriti, bomo to storili po predlo-
gah §t. 5 in $t. 6 in to samo ob strani in
na ramah prednjega in zadnjega gornjega
dela. Skici §t. 7 in 3t. 8 pa kaZzeta podalj-
Sanje in skrajfanje kroja rokava. Pri po-
daljfanju tega se mora povedati tudi
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okroglina rokava po skici 3t. 9. Prav tako

razdirimo tudi dvodelni rokav po ¥t 10
in $r. 11.

Podaljfanje kroja krilne pole $. 12 in
skrajfanje $t. 13, izpeljemo tudi po pred-
logah. Razdirjanje krilne pole pa si omo-
godimo tako, da jo razdelimo na tri dele,.
ki jih potem razstavimo za toliko centi-
metrov, da pri tem dobimo §irino mere,
ki jo Yelimo imeti. (Glej skico $t. 14.) Zo-
Yanje krila izvr¥imo po predlogi ¥ 15 s
tem, da ga upognemo tam, kjer so &rtka-
ste Erre.

ParadiZnikova solata

Za mrzlo vederjo pripravimo solato iz
paradiznikov, &ebule, paprike ter vzame-
mo za vsako osebo ¥e po eno kuhano jaj-
ce in pa ostalo govedino. Vse
skupaj dobro preme¥amo, posolimo in
popopramo, solati lahko dodamo Je Zlico
gortice.

— — .
gledal Tuniko, kako je hitela po pocjah
in zavila v hifo,

Zveler, pri velerji, a tudi naslednje
dneve mi je bilo nerodno zavoljo Tunike,
ona pa me je ¥e bolj vse ubogala, ko da bi
bil jaz kak njen ole in ko da ne bi smela
besede ziniti pri hramu.

Oziral sem se za njo, tudi pri pluZenju,
se spominjal kdmeniénic, trdih breskvic,
ki so tako sladko podrsele po mojih prsih,
a ki jih ni bilo poslej nikjer vet videti, ko
da bi si jih potegnila v navzkriZ in zadaj
prevezano ruto ter si jih zakrila. Vse to s
Tuniko je bilo kakor rosno cvetje na pé6-
mlad, ki ga je slana stisnila, kakor neki
sladak spomin, po katerem mi je bilo sa-
mé e hudo, nekaj, na kar nisem smel ved
misliti, detudi se mi je misel kdaj motala
okoli teh zapravljenih &asov. Taki spo-
mini so me spravljali samo v nejevolio.
Bili so &asi, ko sva s Tuniko preorala cele
ogone, ne da bi se ozrl proti Toplekove-
mu hramu. Bal sem se, da bi zagledal To-
pletko, njeno nakipelo telo, da bi zasli¥al
njen glas, zagledal njene nemirne odi.

» Juzek! Tunikal« je klicala od hrama,
a meni je bilo, ko da jo sli$i cela srenja,
njo in njeno ihto.

»Tuzek! Tunika! Ali $¢ ne mislita kon-
tati> Naj prinesem juZino?«

Slifal sem jo, a se napravil, ko da je ne
slifim. _

»Mati klidejol« je povedala Tunika; ni
vedela, ali naj junce ustavi ali ne.

»Naj kliejo...!l« sem zamomljal in
stopal naprej za plugom, ko da bi mi bil
hram nad njivami deveta skrb, s Topled-
kinim povprafevanjem vred.

Cutil sem, kako je Tunika ¢akala in me
opazovala, zatem pa sem slifal, kako je
zaklicala:

»Pa prinesite!«

Vrezala sva $¢ kakino brazdo, ko sem
zagledal Topletko, kako hiti po vratniku
— nisem pogledal posebej po vratnikih,
vendar sem vedel, da hiti ona; stra¥no
ihtiva je postala. Nisem je pogledal, niti
takrat ne, ko sva se ustavila s Tuniko na
vratniku, ko sem obrnil junce na njivo,
v trznino, da ne bi od8li po pa¥niku. Tu-
nika je sedla za brano in si podprla brado
7 obema rokama in z bidem, ki ga ie pri-
slonila nase. Topletka je razpostavila ju-
¥ino po vozu. Ne, nisem in nisem je po-
gledal. Vino je prinesla v rokah, juZino —
&rni kruh in nekaj mesa, surovega, kakor
ga ie potegnila iz tunke*) — kar v predpa-
sniku. Tega s predpasnikom nisem prene-
sel in bilo mi je, ko da bi me draZila. Res
je bilo, da je prinesla juZino v spodnjem,
sna¥nejfem predpasniku, toda meni se je
zdelo. kakor da nala¥¢ prenafa jufino na
trebuhu, ko da me nala¥¢ izziva.

Natakala nama je pijalo, najprej meni,
zatem Tuniki, ponujala je juZino, zatem
pa tudi sama sedla — kar zastokala je, ko

*) tinka — posoda z mastjo in mesom

se je spustila na brano k Tuniki — in 3e
sebi natodila. Tako je potem pila, silila,
naj jeva, hkrati pa jadikovala, kako bo to
leto z mesom. ' £
»Jezus,na, vse nam bodo pobrali! Kri-
Yani svetl« ‘
Niti jaz niti Tunika ji nisva kdo ve kaj
odgovarjala. Vse so bile same lamentacije,
ni¢ novega pri nas na kmetih; ni se dalo
drugade odgovoriti nanje, ko da si prekli-
njal ali pa se tolaZil, da bo e kako. Da bi
pocrkali, to mi nikoli $e na misel ni pridlo.
Prav ta pamet: bo %e kako — se je tudi
zdaj, med ivanjem in med pijado, za-
lezavala vame, tem bolj, &im ved sem po-
pil. Odpodil sem se sedé na ojésu in se za-
lel pozibavati. Voz je enakomerno po-
$kripaval pod mojo teZo; najuZzinal sem se
in se napil, in kar &util, kako z vrodim
dnem leze vame nekaj kakor lenivost, le-
ze po vsem ZYivotu in v glavo. Zefa je $e
vedno jadikovala, a je nisem ved niti videl
niti slifal, deprav se sedela nekje pred ma-
no, kakino stopinjo pro&. Presedel sem se,
da sem jima pokazal hrbet, in se zagledal v
grabo, proti domadiji na oni strani potoka
in proti veliki stezi. Bila je zgodnja po-
mlad, drevie je bilo do kraja golo, hife,
krémarjeva in vse do kovadije, so se ka-
zale ko gole. Druge krati, & ne bi pil, &e
ne bi bil tako do kraja izmuden, mi naj-
brZ ne bi bilo tako vseeno ter se ne bi ozi-
ral po hidah, gotovo pa ne proti domadiji
— pred obema Topletkama. A povedal

sem Ze, kako mi je postajalo vseeno — bo
7e kako! Zagledal sem se v rumenkasti
dren pod njivo, zagledal sem kaluZnice in
podlesek za potokom, zatem madice na
vrbinju — ali eno sem le nekje narahlo
obdutil: &e sem se kdaj, celé $e davi, raz-
veselil ranega cvetja in brstenja po drevju,
sem ga zdaj, po pijadi, samo $e medlo vi-
del, ko da bi ne bilo nikak¥nega veselja
ved v meni, kakor je bilo to véasih, ko
sem bil fe folar, otrok. Drevije bo za kak-
ne tedne zacvelo, odcvelo bo in Topletka
bo dobila otroka. ,Eh, hudila, pa jo bom
o¥enil” Se in ¥e sem pil in nagibal rotko
— navsezadnje, kaj mi je bilo mar za lju-
di! Tudi mati so mi rekli: »Dr¥i se
gruntal«

»Eh, kaj?« sem znenada vzkliknil, da
sta me obe Yenski pogledali, in hitro pri-
stavil: »Greva, greva, da obrneva fe to
najgol«

Zdrsnil sem z ojesa, da je $visnilo z ve~
rigami, tudi Tunika je vstala.

»Jezus, saj res!« je rekla Topledka in se
pripravljala, da vstane. Iz njenega glasu,
iz prekrizanih rok nad trebuhom. iz vse-
ga si videl, da je zadovoljna — eh, dose-
gla je svoje! — dobila je mladega v po-
steljo! Zdajci pa smo vsi hkrati, s Tuniko
vred, obstali in se zagledali proti veliki
stezi. Zdi se mi, da je bila Topletka prva.
ki je zajaskala, Ze med vstajanjem.

(Se nadaljuje)
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O enakomernosti pujskov po porodu

. Poleg lastnosti, ki se nanafajo na zdrav-
je, odpornost napram boleznim, rastnost,
jesénost, neizbirénost v hrani, dobro iz-
rabo krme in zadovoljivo mleénost za &a-
sa sesanja pujskov itd. je treba upostevati
pri plemenski svinji tudi njeno poreklo
(pokolenje) in rodovitnost.

1. VaZnost prave rodovitnosti svinje

Svinja je rodovitna, ako ima ob vsa-
kem porodu povpreéno deset pujskov.
Pri svinji-prvesnici se e lahko popolno-
ma zadovoljimo, ¢e ima osem mladicev.
Pri starej$ih svinjah pa tudi ne Zelimo, da
bi imele v drugem, tretjem in nadaljnjih
gnezdih ve¢ ko 12 pujskov, letudi imajo
14 razvitih seskov. Popolnoma odved pa
je, ée nam skoti svinja ved mladiev, nego
jih more dojiti, ker moramo potem one,
za katere pri svinji ni razpolozljivih se-
skov, podtakniti drugi svinji, ki ima mor-
da istotasno mange Stevilo mladiéev, ne-
go seskov. To je za odrejo odviinih mla-
ditev $e ugodno. Umetna vzreja pujskov
je precej teravna in nam najveckrat ne
poplata truda, ki ga povzrodi. Svinja s
prenizkim ¥tevilom mladi¢ev pa podraZi
plemensko rejo, ker pride na enega puj-
ska preved rejskih strofkov za plemensko
svinjo.

2. Zakaj je enakomernost teze pujskov
ob porodu tako vaZna?

Samo z zadostnim $tevilom pujskov se
ne smemo zadovoljiti. Treba je, da dobi-
mo od plemenske svinje poleg primerne-
ga §tevila tudi kolikor mogode enako in
primerno tezke ter dovolj dobro razvite
puiske. Primerna Ziva te¥a pujska ob po-
rodu naj znafa 1 kg ali kaj &ez. Je pa Ziva
te¥a posameznih pujskov ob porodu lah-
ko samo pol kilograma ali manj, prav ta-
ko pa tudi 2 kg in ved. Pujski istega gnez-
da, ki so ¥e ob porodu dobro in enako-
merno razviti ter dovolj tezki, bodo pov-
pretno tudi pozneje dobro pridobivali
na teZi in se pri zadostni mleénosti doje-
¢e svinje in dovoljni drugi krmi enako-
merno razvijali. Kjer pa so pujski istega
gnezda Ze ob porodu razliéno in dosti-
krat prerazliéno tezki, bodo tudi pozneje
kazali razlike v teZi, ki bodo pri nadalj-
njem razvoju pujskov pozneje Se velje.
Slab razvoj pujskov in prenizka teZa ob
porodu imata za posledico premajhno Ziv-
ljenjsko silo pujskov. Slabotni pujski niso
v stanu, da bi dobro posesali mleko iz se-
skov in jih tako obdelovali, kakor je po-
trebno za dobro mleénost svinje. Cim

boliSe obdelujejo pujski takoj po porodu
vsak svoj sesek, tem boljfa je navadno
mleénost svinje s tem tudi razvoj pujskov.

3. Ali je v sprednjih ali zadnjih seskih
ved mleka?

Mnogo raziirjeno mnenje, da je v spred-
njih seskih ved mleka kakor v zadnjih, je
v toliko pravilno, da se bolj krepki puj-
ski takoj po porodu oprimejo bolj spred-
njih seskov in odrinejo Sibkejse bolj k
zadnjim. Krepkei§i pujski dobro obdelu-
jejo sprednje seske, Sibkejsi pa zadnje le
bolj * slabo. Ako si izbere dobro razvic
pujsek takoj po porodu svoj sesek zadaj,
uspeva kljub temu brezhibno in postane
veckrat lahko najbolj krepak in naitezji v
gnezdu. To dokazuje, da je mlednost nor-
malno razvitih posameznih seskov odvi-
sna bolj od sile, ki jo vsak pujsek razvije
pri sesanju prve dni po porodu, kakor pa
od &esa drugega.

4. Zakaj obetajo enakomerni pujski

boljsi uspeh?

Ob porodu primerno tezki pujski se Ze
zgodaj, ko 3¢ sesajo, z lahkoro privadijo
na drugovrstna krmila. Ako se nam po-
sreti, da dobivajo lahki pujski Ze med
tretjim in petim tednom znatne koliine
krme, si s tem Ze zagotovime dobro pro-
dajno te¥o prasilev. Pujski najboljfe izra-
bijo krmo v dobi sesanja. To se pravi, da
potrebujejo pujski v dobi sesanja krme
najmanj za prirastek enega kilograma %i-
ve tere. Zato pa imajo zadostne kolidine
krme takrat najbolji uspeh. Primerna te-
Ya in ¢im vedja izenalenost pujskov pa
tudi pripomoreta, da se Ziva teza pujskov
med sesanjem enakomerno vifa. Lahko
tudi reemo, da je Ziva tefa pujskov v
posameznih gnezdih uvaZevanja vredna
in ne brez vsakega vpliva na celotni uspeh
v prafidereji.

5. Vpliv krmljenja breje svinje
na enakomernost pujskov

Zato pa je treba delati na tem, da pri-
demo do dovolj tezkih in Ze ob porodu
enakomerno razvitih pujskov. Znano je,
da se pujski med brejostjo najbolj razvi-
jejo v zadnji tretjini brejosti svinje, to je
priblizno v zadnjih petih tednih pred po-
rodom. Ako torej hotemo doseti krepke
in ob porodu primerno tezke pujske, mo-
ramo brejo svinjo v zadnjih petih tednih
brejosti primerno krmiti in z boljfim
krmljenjem pripomodi in izrabiti &as, da
se pujski Ze med brejostjo dovolj razvije-
jo. Pokladajmo zato breji svinji v ta na-
men v zadnji dobi brejosti poleg drugih

krmil 1 do 2 kg beljakovinske mocne
krme. Primerno dobro krmljenje breje
svinje v zadnji dobi njene brejosti je naj-
manj tako vaZno za razvoj mladilev, ka-
kor njeno dobro krmljenje med doje-
njem. Mlada breja svinja, ki $e doraita,
ali shujfana in presuha starejfa breja svi-
nja mora dobiti seveda ved moé¢nih krmil,
kakor ¥e dovolj rejena breja svinja. Po-
kladajmo breji svinji ista krepka krmila,
kakr¥na ji nameravamo pokladati ob sesa-
nju mladifev. Popoln uspeh %e ob porodu
primerno terkih pujskov pa se doseze,
ako ima svinja pri primernem krmljenju
ves ¢as sesanja pujskov (8 do 10 tednov)
dovolj mleka.

6. Plemenska vrednost svinje v pogledu
na enakomernost pujskov

Iz vsega navedenega lahko posnemamo,
da za uspe$no prafiderejo ni merodajno
samo veliko ¥tevilo pujskov ob porodu,
marved tudi enakomerna in primerna Zi-
va teZa pujskov, ko se skotijo. Zato pa Je
tudi vedno boljfa ona plemenska svinja,
ki ima n. pr. le osem pujskov, ki so Ze ob
porodu enakomerno razviti in primerno
tezki, kakor pa raka svinja, ki nam skoti
12 neenakomerno razvitih pujskov, med
katerimi je rudi vel takoimenovanih
revikov.

7. Pokelenje in odbira pujskov

Da pridemo do gnezd pujskov z ena-
komerno in primerno tezo, moramo pri
odbiri plemenskih svinj in tudi merjascev
zelo paziti in upoftevati njih poreklo oz.
pokolenje. Plemenska Zival mora izvirati
od dobrih srarfev in prav tako dobrih
prednikov. Vsaka plemenska Zival more
prenafati na svoje potomstvo predvsem
le one dobre lastnosti, ki fih je Ze sama
podedovala. Kjer ni zanesljivih seznamov
(papirjev) in podatkov in tudi sami ne
vemo nilesar pravega o pokolenju svinj,
so nam enakomerno in dobro razviti puj-
ski najbolji znak, da gre za dobro ple-
mensko rejo, v kateri so bile Ze pri Ziva-
lih prejnjih pokoleni odpravljene slabe
lastnosti. Za pleme odbirajmo pujske naj-
pozneje ob &asu njih odstavljanja. Takrat
je odbira najzanesljivejfa, ker toéno ve-
mo, katera svinja je dala nmajlepfo in naj-
boli veliko enakomerno gnezdo pujskov,
dalje katera svinja je svoje pujske najbolj-
$e oddojila in kateri pujski so se pri tem
najbolife razvijali. Za pleme odbrane puj-
ske zaznamujemo %e ob odstavitvi, ako
imamo toliko prafidev, da bi plemenske
utegnili pozneje zamenjati z onimi, ki so
dolodeni za drugo uporabo. Vernik

Jz8li sta dve domadi knjigi o nasi govedoreji

Skoraj istotasno sta prifle na svetlo in
bosta {li med nafe kmecko ljudstvo dve
brofirani slovenski knjiZici, ki jih je iz-
dala Slovenska kmecka zveza. Obe obrav-
navata aktualna vprafanja nale govedo-
reje. Prva nosi naslov »Reja Zivine na
prosteme«, druga pa »Bolfa in cenejéa
krma — klju¢ k rentabilnosti govedo-
reje«. Obe knjiZici sta produkt nenchne
skrbi in prizadevanj Slovenske kmelke
zveze za napredek nafega kmelkega po-
deZelja, za olajfanje njegovega dela in za
vedji izkupi¢ek pri njegovih proizvodih.

» Reja Zivine na prosiem”

KnjiZica vsebuje porodilo znanega ko-
rofkega pionirja reje Zivine na prostem
Norberta Schluge — Cutnika, ki ga je na-
pisal o svojih petletnih izku$njah ter do-
iﬂﬂ“iih prominentnih Zivinorejskih stro-
ovnjakov, ki so ves &as Cutnikovo rejo
opazovali. Univ. prof. ing. Ivo Jeladin,
fakulteta za agronomijo, gozdarstvo in
Veterino univerze v Ljubljani pa je na
podlagi izkufenj reje Zivine na prostem
na posectvu Kmetijskega indtituta Slove-
hije v Ponoviéah (ing. E. Eiselt) in na
kmetijski $oli v Sentjurju pri Celju (ing.
D. Cizej) od svoje strani ocenil rejo ¥ivi-
he na prostem. Cutnikovo porodilo je iz
Nemitine v sloventino prevedel ing.
Oton Muck, docent fakultete za agrono-
Mijo, gozdarstyo in veterino v Ljubljani.
. KnjiZico »Reja Zivine na prosteme« je
1zdala Slovenska kmelka zveza, zalofila

jo je zalozba »Kmecka knjiga« v Ljub-
jani. KnjiZica ima 56 strami v formatu
14 X 20 cm, je bogato opremljena s sli-
kami, kot dodatek pa ima v tabelah pre-
glede treh zim (1949 — 1952) o tempera-
turi, vremenu in molznosti krav pri Cut-
niku. Knjiga stane §il. 10.—

Dandanes so Cutnikove ugotovitve pri
reji zivine na prostem Ze mo¢no utrjene
in potrjene. Prav zaradi tega pa bo ta
knjiZzica na¥im kmetovalcem, predvsem
pa Zivinorejcem zelo zanimivo in korist-
no, predvsem pa poulno branje v strem-
lienju za pocenitvijo dela in kmetijskih
graden;j.

»Boljsa in cenejsa krma —
klju¢ k rentabilnosti
govedoreje”

To knjiZico pa Slovenska kmetka zve-
za ni samo izdala, temveé jo je tudi zalo-
zila. KnijiZica je prvi zvezek priroénikov
»Za boljfo produktivnost kmelkega de-
la«, kar kaZe, da ima SKZ hvalevreden
namen izdati $¢ ve¢ podobnih priro&ni-
kov v pomo¢ napredku nalega kmeta. Ta
knjiZica je kolektivno delo, ki nalenja
vpradanje nale govedoreje tam, kjer se
pri nas v resnici zalne: pri pridelovanju
in spravljanju krme. Na razpravah vse-
buje knjiZica razpravo agrarnega svetni-
ka Franceta Vernika: »Da bo proizvod-
nja mleka rentabilna .. .« na katero je od-
govoril prof. ing. Vinko Sadar z razpra-

vo: »Izkoristimo slednjo mo¥nost za vedji
in boljii pridelek krme«. K temu pa so
priob¢ili gin . Matev# Krasnik ¢&lanek o
vlogi silaZe, Eﬁaﬁ Singer ¢&lanek o gospo-
darskem pomenu gnojenja travnikov ter
Miha goro navodilo o sestavi prora-
¢una zimskega krmljenja.

KnjiZica »Boljfa in cenejfa krma —
klju¢ k rentabilnosti govedoreje« ima
¥epni format in vsebuje 96 strani, Oprem-
ljena je z nazornimi slikami in tabelami,
ob koncu pa z zelo preglednim stvarnim
kazalom vsebine, kjer kmetovalec takoj
lahko poif¢e odgovor na vpradanje, ki ga
iz podrodja pridelovanja krme in krmlje-
nja 15¢e. Tugl)if ta knjiZica stane 10.— $il.

I+

Pri sedanjih visokih potrebah po de-
narju in draginji delovne sile na kmetiji
nam ne more biti vseeno, kako nafe go-
veje Zivali vzrejamo in redimo. Tudi nam
nikakor ne sme biti vseeno, koliko in
kak¥no krmo pridelamo in kak¥ni so
strofki pridelovanja na hranilno enoto.
Obe te knjiZici sta pisani iz %ivljenja in
stvarnosti naSih kmetij. Zato bosta sle-
hernemu kmetovalcu stali ob strani in mu
pomagali v prizadevanju za zdravejfo %i-
vino, za bolji prirastek in za vi¥jo molz-
nost. Zato obe knjiZici najtopljeje pripo-
ro¢amo in Zelimo, da bi jih vsak kmeto-
valec narodil, jih prebral in se po njih
ravnal. bl.

PRAVNE ZADEVE

V PRIMERIH

Katere pravice in dolZnosti
ima zastavni upnik?

Najprej, kdo je zastavni upnik? To je
upnik, ki je dal komu kaj na up in je do-
bil za varnost te dajatve kako stvar kot
zastavo ali, kakor se temu pravi nemiko:
»zum Pfand«.

DolZnik, ki je dal upniku v varnost
njegove terjatve kako stvar v zastavo, ze
ve, kaj-je njegova dolinost; &e ni lahko-
miseln, jo tudi pravolasno izpolni in
vrne, kar je dobil, seveda na podlagi do-
govora, ali pa se mora, posebno &e je pa-
del v nesreto, z upnikom na novo dome-
niti. V takem sluéaju je najbolje, da se
dogovori totno zapidejo kot pri prvem
dogovoru. Pismen dogovor je za obe
stranki najbolj primeren in pripraven. Na
ta nalin je najlaZje preprediti nesporazu-
me in prepire, ki po navadi rodijo toZzbe
in nepotrebne izdatke.

Danes navajamo glavne pravice zastav-
nega upnika. Pri zastavah pridejo v prvi
vrsti v poStev premakljive stvari, ki jih
da dol’nik upniku kot varnost, da le-ta
laZie éaka. DolZnik ali njegova Zena pa
tudi kak sorodnik da na primer v zastavo
kak nakit, prstan, uhane, kak stroj, kako
govedo s posebnim dogovorom in tako
dalje. Katere pravice ima sedaj upnik gle-
de teh stvari? Predvsem je treba uposte-
vati, da jih ne sme uporabljati, &e toza-
devno ni napravljena natanéna pogodba..
Na primer: dolZnik zastavi kako Zivin&e.
Takoj se je treba domeniti tudi glede
krme in koristi, na primer pri kravi glede
mleka.

DolZnik zastavi proti tretjemu lahko
tudi kako svojo terjatev, ki $e ni zapadla
v pladilo. Zopet je potreben jasen dogo-
vor, kaj bo z obrestmi te terjatve, ali jih
dobi upnik ali pa jih obdrzi in izterja
dol’nik sam. Ce pa jih prepusti dolZnik
upniku, ima pa tudi dol¥nost, da v ime-
nu dolZnika pravilno pobira obresti in
pravodasno izterja dolg, ki mu ga je dol2-
nik zaupal in zastavil. Zaradi te upnikove
dolZnosti se upniki navadno branijo pre-
vzeti kot zastavo take terjatve, ki niso Ze
na prvi pogled popolnoma varne in ved-
no takoj izterljive. To je ravno tako ra-
zumljivo kot pa to, da se bo upnik branil
prevzeti kot zastavo kako Zivinde, ker so
s tem v zvezi gotove dolZnosti in odgo-
vornosti: krmljenje in paZnja, da ne zboli

in podobno.

Ce pri premakljivih zastavnih stvareh
dolznik pravolasno ne plada, sme upnik
zahtevati, da se zastavljena stvar proda,
ali na podlagi javne, splofne prodaje
(draZbe) ali pa iz proste roke; pri zastav-
lienih terjatvah pa, da se zastavljena ter-
jatev sodno prisodi upniku, ki dobi s tem
vse pravice za izterjanje, kakor jih je imel
prej dolZnik, izkupilek gre seveda v ko-
rist upnika. Ce je upnik s tem Ze krit, je
njegova terjatev proti dolzniku ugasnila,
e je dobil ved, mora izkupitek po natané-
nem obralunu vrniti ali pa ostane $e kak
ostanck dolZan.

Te relitve so torej precej enostavne,
Malo vedje teZave povzrotajo kot zastav-
nine nepremiénine, ki so ponavadi vpisa-
ne v zemlji$ki knjigi. Tozadevni predpisi
zakona (postave) so precej obfirni. Pred-
vsem je gotovo, da je upnik pred izpladi-
lom posojila pogledal v zemljitko knjigo,
ki je vedno vsakemu pristopna. Treba je
samo uradniku zemljike knjige objasniti,
katero posestvo in zemljifte hole pregle-
dati. Uradnik vsakemu natanéno razlo#i
in pokaZe. Vsak ima tudi pravico, da si po
potrebi izpife razli¢ne $tevilke, ki ga pad
zanimajo. Posebno so v tem primeru vaZ-
ne vloZne $tevilke, ki jih potrebuje potem
za vknjizbeni predlog (za intabulacijo),
sploh vse, kar je za posojilo vaZno.

Vzemimo za prihodnji¢ sludaj, da se je
upnik intabuliral na dolZnikovem zeml;is-
¢u in da je s tem pridobil zastavno pravi-
co na korist svoje terjatve in svoje var-
nosti.
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Na TrZaskem in Goriskem:

Slovenske Sole morajo

V Trstu objavljajo, da je italijansko
ministrstvo za javno $olstvo izdelalo osnu-
tek zakona o slovenskih ¥olah na Tr¥a-
$kem in Goriskem, ki bo v najkrajem &a-
su predlozen vladi v Rimu. S tem v zvezi
objavljajo tudi izjavo ministra za javno
Solstvo Paola Rossija, ki da je izrazil mne-

izpolniti vaZno funkcijo

nje, da »morajo slovenske Sole izpolniti
delikatno in vaZno funkcijo v cilju bolj¥e-
ga medsebojnega poznavanja obeh sosed-
nih narodov na tisti visoki ravni kulturne
in duhovne izmenjave, ki je najboljia
osnova vsakemu prizadevanju za zbliZanje
ljudstev«.

Bo dobila Italija novo valuto?

Italija spada med tiste dezele, v kate-
rih dosega trenutni denarni obtok wveli-
kanske vsote in Stejejo vsote s Stirimi ali
petimi niflami med navadne vsakodnev-
ne stvarl. Zato je razumljivo, da si pri-
stojni krogi e dalj dasa belijo glave, ka-
ko bi najbolj uspe$no in »brez boledin«
refili odnosno odpravili te nezdrave raz-
mere.

Novejse vesti vedo povedati o nadrtih,
po katerih naj bi v ITraliji uvedli novo va-
luto, ki bi jo imenovali »fiorino«, kar bi
se po nafem reklo goldinar. Pravijo, da
bi zamenjali sedanje lire in novi goldinar
v razmerju 100 : 1, to se pravi, da bi zna-
Sal novi denarni obtok le f¢ 1 odstotek

sedanjega in bi bil »fiorino« vreden pri-
blizno $riri avstrijske &ilinge.

Ker pa bi taka zamenjava sprozila pre-
cejinje vsaj opti¢ne spremembe na zno-
traj in na zunaj, je razumljivo, da bo pri-
stojno ministrstvo moralo zelo temeljito
prouditi vse tozadevne nalrte.

Samomori na Dunaju

Od aprila do junija leto$njega leta je na
Dunaju hotelo 414 ljudi konfati svoje
zivljenje s samomorom. Pri 268 samomo-
rilcth je uspelo, da so njihovo namero
prepredili, pri 146 pa je bilo reSevanje
prepozno.
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RADIO CELOVEC

Poroéila dnevno: 545, 6.45, 7.45, 12.30, 20.00,
22.00, 24.00.

Sobota, 24, september:

5.50 Kmeéka oddaja — 6.23 Vesela jutra-
nja ura — 8.45 Sirni pisani svet — 9.00 Od
pesmi do pesmi — od srca do srca (slov.) —
11.45 Od(‘]:.;ia za podeZelje — 14.35 Pozdrav
nate — 15.30 Vinetou (Karl May) — 16.45
Knjizni koticek — 19.45 Kaj se je dogodilo
v tem tednu? — 20.20 Idealna zarodenca.

Nedelja, 25. september:

7.25 S pesmijo pozdravljamo in vo¥éimo
(slov.) — 8.20 Kmelka oddaja — 11.30 Ve-
selje in zabava za vse ljudi — 13.45 Porodi-
lo o korokih sejmih in ljudskih veselicah —
14.30 Pozdrav nate — 16.45 Otro¥ki oder —
18.30 Bethovnove sonate — 19.00 Sportna po-
rotila — 20.15 Glasba za sanjarjenje.

Ponedeljck, 26. september:

5.50 Kmetka oddaja — 9.00 Pozdrav nate
— 10.15 Solska oddaja — 11.25 Solska odda-
ja: Drzavna pogodba, proglas nevtralnosti in
drZavljanska miselnost — 11.45 Oddaja za

podeZelije — 13.55 Porodila in objave. Sopek
narodnih pesmi (slov.) — 16.00 Znanje za vse
— 18.00 Sami flagerji — 18.45 Za nafo vas

(slov.) — 20.20 Slagerji.

Torek, 27. september:

5.50 Kmetka oddaja — 8.45 Medicinsko
predavanje — 9.00 Pozdray nate — 10.15 Sol-
ska oddaja: Kako nastane kolo — 11.45 Od-
daja za podeZelje — 13.55 Porodila in objave.
Zdravnitki vedez. Nekaj okroglih (slov.) —
15.00 Solska oddaja: Pravljice iz vsega sveta

— 16.50 Kulturne vesti — 18.00 Slagerji —
18.40 Oddaja za delavece — 20.20 Igrajo Du-
najski filharmoniki.

Sreda, 28. september:

5.50 Kmetka oddaja — 8.45 Iz Zenskega
sveta — 9.00 Pozdrav nate — 10.15 Solska
oddaja — 11.45 Oddaja za podeZelje — 13.55
Porodila in objave. Domade pesmi pojejo do-
maéi zbori (slov.) — 15.45 Otrotka ura: Za
vesele male ljudi — 18.00 Slagerji — 18.45
Okno v svet (slov.) — 20.20 Peljemo se s po-
tovalnim uradom.

Cetrtek, 29. september:
5.50 Kmedka oddaja — 9.00 Pozdrav nate
— 11,00 Solska oddaja — 11.45 Oddaja za
podezelje — 13.55 Porodila in objave. ,Bolen

RADIO PROGRAM|'

RADIO LJUBLJANA

Porotila dnevno: 5.05, 6.00, 7.00, 12.30, 15.00,
17.00, 22.00.

Sobota, 24, september:

6.35 Mozaik lahke glasbe — 11.05 Gospo-
dinjski nasveti — 11.15 Domaé spored izva-
jajo Stirje flosarji in Mariborski pihalni an-
sambel — 11.45 Pojte z nami, otroci! — 12.30
Kmetijski nasveti — 14.20 Pionirski kotidek
— 14.35 Zeleli ste — poslusajte! — 16.00 No-
vi filmi — 18.35 Jezikovni pogovori — 20.00
Pisan sobotni veder.

Nedelja, 25. september:

6.10 Vesele in poskoéne melodije — 8.00 O
Sportu in $portnikih — 9.30 Z lahko glasbo iz
deZele v deZelo — 12.00 Pogovor s poslufalci

V petek, 23. 9. ob 20.15 uri v radio Ljubljana:
Zivljenje in delo Franca Lesi¢jaka, lindskega pesnika in pevca iz Podjune (Glasbena od-

daja s komentarjem)

mi leZi...”“ — Literarna oddaja iz makedon-
ske narodno-prebudne poezije (slov.) — 15.30
Dunajski valéki — 16.00 Znanje za vse —
18.00 Slagerji — 18.30 Govori UNESCO —
18.45 Kmecka oddaja — 20.20 Pri nas doma.

Petek, 30. september:

5.50 Kmetka oddaja — 8.45 Za dom in hi-
fo — 9.00 Pozdray nate — 11.00 Solska od-
daja — 11.45 Oddaja za podeZelje — 13.55
Porotila in objave. Trdi orehi (oddaja ugank
za staro ‘in mlado — slov.) — 15.00 Solska
oddaja — 15.45 Otrotka ura — 18.00 Slagerji
— 18.4C Oddaja za delavce.

— 13.30 Pol ure za nafo vas — 14.00 Zeleli
ste — poslufajte! — 16.00 Po nali lepi de¥eli
— 20.00 Velerni operni koncert — 21.00
Kulturni razgledi.

Ponedeljck, 26, september:

6.20 Na$ predlog za vad jedilnik — 6.35
Domadi napevi — 11.05 Radijska 3ola —
12,30 Kmetijski nasveti — 13.30 Pisan spored
slovenskih narodnih pesmi — 14.35 Zeleli ste
— posludajte! — 15.45 Hej brigade, hitite...
(priljubljene partizanske pesmi) — 16.00
Zdravstveni nasveti — 18.00 Radijska univer-
za: Izseljevanje Slovencev.

Torek, 27. september:

6.35 Operetna in lahka glasba — 11.05 Go-
spodinjski nasveti — 11.45 Cicibanom — do-
ber dan! — 12,30 Kmetijski nasveti — 13.30:
Malo od danes in malo od vleraj — 14.35
Zeleli ste — poslufajte! — 16.10 Iz velikih
Verdijevih oper — 18.00 Zunanje-politiéni
feljton — 18.30 Sportni tednik — 20.00 Te-
denski notranje-politi¢ni pregled.

Sreda, 28. september:

6.35 Jutranji orkestralni spored — 11.05
Gospodinjski nasveti — 11.35 Radijska Sola
— 12.30 Kmetijski nasveti — 13.30 Pesmi in
plesi jugoslovanskih narodov — 14.35 Zelelt
ste. — posludajte! — 18.00 Iz nadih kolekrti-
vov — 18.35 Zanimivosti iz znanosti in teh~
nike — 19.00 Radijski dnevnik.

Cetrtek, 29. september:

6.35 Igrali vam bodo Veseli godci in Kmeé-
ka godba — 11.05 Gospodinjski nasveti —
11.45 Mladinski zbori pojo slovenske narodne
pesmi — 12.30 Kmetijski nasveti — 12.40
Mladinski sekster iz Obirske poje pesmi Va-
lentina Polanika — 14.35 Zeleli ste — poslu-
$ajte! — 16.10 Glasbene uganke — 18.10 ,,Pe-
sem skozi stoletja® — 20.20 ,,Cetrtkov veder*
domadih pesmi in napevov.

Petek, 30. september:

6.20 Na¥ predlog za va! jedilnik — 11.05
Gospodinjski nasveti — 11.45 Cicibanom —
dober dan! — 1230 Kmetijski nasveti —
13.30 Od Mozarta do Straussa — 14.35 Ze-
leli ste — poslufajte! — 16.00 Modni kotidek
— 18.15 Avstrijske narodne pesmi in plesi —
18.50 Igra Ljubljanski plesni sekster — 20.00
Tedenski zunanje-politiéni pregled.



